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కమెలా...దరసా ... కళా. వావ తగ౭ల్‌/గ0ంకల్‌ యస. 
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“మా-డిక్ష క్షఎరీ విద్యార్థులకు -విజ్ఞాన వేత్తలకు నిత్యం వారు చేసే విద్యా వ్యాసం 
గంలో ఎంతో ఉపయోగపడుతోంది. * వేనకువేలు దీనివల్ల నేడు లాభపడుతున్నారు. 
విజ్ఞానం కావాలని, ఆంగ్లభాషలో వ వరిిశమ చేయాలని అనుకొ నేవారందరికి చేదోడు 
వాదోడుగా వృండి, మీకో భాషతో శ _క్రిసామర్థ్యాలు తఈక్కువగావున్న తోపాన్ని తీర్చ 
గలదు, ఇందులో మీకు అవసర మైనట్టి పదాలన్నింటిని కూర్చి సరికొత్త పద్దతిలో 
నా ( 100880 *ం 008180 జంగ నొయుకత జుడే ముక 180 కసంంకయురం,. తీమశంచాంుక, 
ంకుటయిక ఖుడు టంటాటటంం8 ంక్రంటుం ఇటు ఖు మొటాం1006612 101 కటుకలుటి). చేర్చి అందము చందము. లొలి 
కేట్లుగా మ్ముదించినాము.. విద్యకు - విజ్ఞానానికి పరీక్షలో విజయానికి మీకు ఈ డిక్ష్నరీ ఎంతైనా తోడ్పడగలదని హామీ 
యిన్తున్నాము. పూర్తి క్యాలికోవై డు “మిడియం డిక్షురీ ధర ఈ. 9-0-0. ఇం డి క్షషరీ ధర రు. 4-8-0. 
తక్కువ వెల; ఎకువ విలువ।$। అవకాశాన్ని డారవిడుచుకోకుండా జాగ త్తపడాలని మిమ్మల్ని .'(వత్యేకంగా కోరుతున్నాము. 
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దాచేపల్లి కృష్ణయ్య 4 సన్స్‌, చిత్రాటాకీస్‌ లేన్‌, సికింద్రాబాదు వారివద్దకూడా దొరుకును. 
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తెలుగు = తమిళం . కన్నిణం 
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ావల్రానాకాలు అతా జన్య ఆకా 
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శక్‌ 


డాక్‌ వ ల! కాం 


టా 








న య చ= న తకు. 


షరఠాబూ : గాడిదా 





ఒక కాలంలో ఒక ఊళ్ళో 


సు లం 
న్‌... అ రః 
మగ 


ఆం ల్వె 
గ? క 
' ల 


/ సై 
1! | శ న 
4 అనం 


| న్ను నం, 


ఒక గాడిద, దానిది అతితెలివి. 


, 


న మి స న్‌ 

| జ్ర | 
తే 
నారా సన లో ' 
జ (11 


ఆ గాడిద యజమాని ముసలిషరాబు 
శ ి స స 
పరమలోభి; వానిది అతిదురాశ, నా 


ళ్‌! 
ఖ్‌ 


న 
ర్ల "గై 
ల 


ఆ లుబ్బాగేసరు డొకనాడు 

తన గాడిద పై ఒక ఊ రేగుచు 
చక్కని పచ్చిక బయలును చూసి 
ఛప్పున దిగి యిటు అన్నాడు ; 





చా చెశాను యాత ఛ్‌ 
లేనురా. న 
త్‌ 


్ష త తం 1 
యా. 


టే 


జ్య 


కలహం! 
లా | 


“నీకా ఉాల్ళొ గడ్డి కొనాలి _ప్రయం 
ఇక్కడ బాగా మెక్కితివా నయం న 
అని చానిని మేతకు విడిచివేసి 
తానూ చెట్టుకింద విడిదిచే సె. 


ల 


గ. 
మయం 


న న. 


షం నాకు 
క 


టట 


టీకే 


వచ్చిన స్వాతం త్యంతో ఆ 
పిచ్చిది చూపెను ముచ్చట ఎంతో 
పచ్చని మెత్తని పచ్చిక చేలో 
స్వేచ్చా విహారం చేసింది. 


ని 


న్య ప్ర. 5 


కయమయలానీ కవాతు. రన 


వింతగ లెచిన పచ్చిక కుచ్చుల 
సంతోషంతో సగమే కొరుకుచు 
గెంతుచు కెరుచు కటను[తొక్కుతూ 
అంతట దొర్లుతు పరవడిల్టుళూ 


సో + 
డు 


1. 
ఖా. 
( 
న్న వన 
చ! 
న్‌ 
1 
1... 
శా 


కేశ టంట పంటల ాుటు 








1 క 


న 
| క్ట?। 
ట్‌ 





' యజమానివి నికు భయం సహజం 
పారిపోయి నితలపండు. కాచుకో 
శతువనే చింత సుంత లేకుండా 
కుత్తుకబంటిగ సన్సు మెయ్యుని, 





చదువని. గాడిద నైనా చెప్పుతున్నా 
.. చదివిన మనిష్‌ ఈ సామెత విని పో 


మూ పశుజాతికి మాయీజమానే ఛతువు 


అని కూసి ఖరో తముడు పచ్చికమెసె. 


సకిలించింది ఒండడించింది 

ఇక సంగీతాన్నె అందుకొన్నది 
అ ఖరహర్మపియ గానమజాలో 
షరాబు శత్రువు ఒక ఉట వచ్చె. 


అబు 


అది గని షరాబు ఖరమును వేడెను 
పారిపోవుదము వేగమె రమ్మని. 
అదుపు లేని ఆ కొంకుగాడిద 

* ఏం నీకంకేు అతడు బరువా ? అనె. 


* కాదుగాని త్వరగా రాఊారిక్‌ 
పోదా*మని గద్దించె షరాబు 

*పో పో నీ శత్రువు నాకు శత్రువా 
ఇభయపడ్డానికి నాకేం గాడిదను ; 


బహారాహాలా నా? 
ణీ 


స వచా కనా?! నా క జ గతల చ్‌ జ్‌ గ 
తవ వ్‌ సప ఫీక తంత లో జ 


౨వ నే 


న్‌ షు చే క 
నా జాన్‌ ఆరా ఇఇ నా [ 

మి | అజ ఖే / ణి 
త త క లా లా ల్‌. కా క శక్‌ 3 ఇని శై. నా ఆః 





న అావవానాను. -శ్రక్తానానా 
ల్‌ 


శైల కి అ అను ఇ. రాలా 
ర లాక 


వట లా రాంరాం రానా రాం నాం రాం. జపాను పనగాలా.. 
లి న ఖై అ క్‌ 


అట్టమోాది బొమ్మ 


. లక్కయింటిని తగులబెట్టిన భథీమసేనుడు హిడింబవనంలో తన తల్లినీ, సోద 


రులనూ కనిపెట్టుకొని వున్నాడు, అక్కడ హిడింబాసురుడనే రాక్షసుడు తన 
చెల్లెలినిపిలిచి 41 ఈచుట్టుపక్కల ఏదొ నరవాసన కొడుతున్నది... మనకు మంచి. 


విందు వొరికేటట్టున్నది. పోయి చూచివస్తా”నంటూలేచాడు, అందుకు హిడింబి 


“ అన్నా!-ఈపాట్‌దానిక * నీవెందుకు ? ఆనే పోయివస్తా, ఉండు” అంటూ 

బయలుదేరింది. 

దూరంనుంచే హిడింబి భిమసేనుని సుందరరూపం చూసింది. చూడగానే 
అతనిని పెళ్ళాడాలెనని కుతూహలం కలిగింది. వెంటనే అమె ఒక అందమెన 
చిన్నాని రూపం తాల్చి, భీమ సేనునివద్దకు వచ్చి, కుశల్మపశ్నలు వేస్తూనే తన 
అభిలాషను వెల్లడించింది, పెళ్ళివిషయంలో పెద్దల అనుమతి కావాలని 
చెప్పాడు ఖమసెనుడు. ఖ 

ఈ సంభాషణ జరుగుతూవుండగానే. హిడింబానురుడు అక్కడికి చక్కా 
వచ్చాడు, తన చెల్లెలు ఖీమునితో [పీతిగా మాటాడటంచూచి. గర్జించాడు, 
అప్పుడు భీమసేనుడు వానితో మల్లయుద్ధంచేసి పి హిడింబుళ్ణు సంహరించాడు, 

+ఈ అలికిడిక పాంతవసోదరులూూ, “కుంతిటేవీ న్నిదనుండి లేచారు. కుంతి 


ఎన్నో (ప్రశ్నలు అడిగేసరికి హిడింబి అనే ఆ సుందరి ఎంతో ఒప్పిదంగా 


సమాధానాలు చెబుతూవచ్చింది. ఆమె పాండవుల కం 'తాలినుండి 
తుదివరకూ వెల్లడించేసరికి రల అశ్చర్వ నోయి, ' అదంతా నికెలా 
తెలుసు ₹ నని ప్రల్నించాడు.. ' వ్యాసభగవానుని అను గహంవల్ల నాకు భూత 


భవిష్యుత్తులు తెలుసు '" నన్నది ఆమె, 


హిడింబి అలా అంటూ, ఫ్‌మ సెనునికి తను భార్యగా ఉంటేటట్టు అనుమ: 
తించవలసిందని [పాథయపడింది.. 

అఆ సమయాన వ్యాసభగవానుడు (ప్రత్యక్షమై, ' ఈ హిడింబి రాక్షసవనిత 
కదా అని సంశయించ పనిలేదు. పుట్టుకచేత రాకసే సే ఐనప్పటికీ, దై దెవాంఛలుగల 
సుగుణఖని, మన భీమసేనుని సతి కావటానికి అన్నివిధాలా తగినది ” అంటూ 





హిడింబి గుణగణాలు వర్ణించిచెప్పి, అప్పుడే భీమసేనునికీ. హిడింబికి వాస. 


భగవానుడు స్వయంగా పెళ్ళి చేయించాడు. 








[్రహ్మదత్తుడు. కాశ్‌ నగరాన్ని పాలఠలింబె 
వా ఆలి 
కాలంలో ఒకప్పుడు -బోధినత్వుడు కపి 


రూపంగా జన్మించి, హిమాలయ పర్వ 
తాలమిద ఒక వృక్ర౦పైన నివాసం 


చేస్తూ ఉండేవాడు, 

పుట్టుకచేత వాసరమే ఐసప్పటికీ, నరు 
నిలో కనబడని మంచి గుఖాలూ, చక్కటి 
నడవడికా ఆ వానరంలో కనిపెస్తూవచ్చినై. 


ఆ వానరం చాలా ఉత్తమ మెంది. ఏ 
మంకేః అఆ అరణ్యంలో వుంజు సమస్తమైన 
జంతుజాలమూ తమ తమ కష్టసుఖాలు 
వలపోనుకోవటంకోసం, సలహాలు: పొంద 


అవ్‌ 


టంకోసం, ఆ  మహాకపినె ఇశయించెవి, 
నిజానికి, ఆ .మహాకపి బోధలు విన్న 
తరువాత వనస్యమృగాలు తమ కూర 
స్వభావం మానుకొని పాధువులై తరించినై 
రూడా. అంతేకాదు. అవి ఉదయానే పోయి 
గంగానదిలో స్పానంచేసి, ఒక్కొక్కటి 





కేజే 
ష్‌ లం! నలా! 
వర వా 
న! నం 
అజం కటట క. 


వ 
తవం 


న! 
వ గ్‌ వ్‌ 
నల? 


కాలాన (౬? 


వం (క / న్‌ 
నానన వ న వ] టం 


నక వంకా 


ఒక్కొక్క త్‌యని ఫలం తెచ్చి మహాకవికి 
గురుదక్షిణగా అర్పిస్తూవుండేెవి, 
అడవిజంతువులన్నిటికి ఆ మహాకవి 


అండగా వుంటున్న సమయాన ఒకనాడు. ఆ 


వన్స్‌ 


పి చెప్పులకు "అయ్యో, చచ్చా! చచ్చా!..- 
అనే కేకలు స్పష్టంగా వినిఏంచినై, 

ఎంటనె కపి 
వస్తున్నా !!” అని మారుకేక వేస్తూ, ఆ శబ్దం 
పచ్చిన దిక్కునకు పరుగెత్తింది. 

చూతగా ఒక చెట్టు. ఆ చెట్టుకింద ఒక 
మురికిగుంట. అది ఎంతో లోతుగా వుంది. 
నిలువలేనంతగా దుర్వాసన కొట్టుతూవుంది, 
ఆందులో ఒక మనిష్‌ పడి, పెకెక్కలేక 
గిలగిల తన్నుకొంటూవున్నాడు! 


“కుట్స్‌ల్‌ వస్తున్నా! 


వాని దీనస్థితి చూచబేసరికి కపి. గుంటె 
కరగిపోయి, కన్నిరు రాల్చింది. కణ మెనా' 


ఆలస్యంచయక, ఆగుంటలోకి. దుమికింది. 
దుమికినవెంటనే ఆ మనిషిని, తన వీపుపెన: 
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ఎక్కించుకొని, ఒక్క ఎగులెగిరి వానిని 
గట్టుకు తెచ్చి చెర్చింది. 

అంతేకాదు. మహాకపి వానిని గట్టు పైన 
వుండే ఒక చ[టాతిమ్‌వ పరుండబెట్టి, 
తినటానికి మంచిమంచి ఫలాలు తీసుక 
వచ్చి్యిఇచ్చింది. పైగా, వనంలోనించి 
మూలికలు తెచ్చి, వానికి తగిలిన గాయా 
లకు కట్లుకట్టింది. ఈ విధమైన ఉవ 
చారాలు జరగగానే ఆ మనిషికి బాథలు 
తగ్గి ఆదమరచి నిదించాడు. 

కొంతసేపు గాఢన్నిద ఐనతరవాత వానిక్‌ 
మెలుకువ వచ్చింది. కంటికి రెప్పలాగా, 
తనను కనిపెట్టి పక్క నే కూర్చొనివున్న 


అహా ళవారవాదూ చ్చద 
కబాలి 


జహా జాలాల చందమామ 
[4 


త్ర | 
కా వ 
న్‌ టం 





కపి కంటబడగానే ఆ మనిషికి మననులో, 
అనేకమైన భావాలు కలిగినై. | 

ఏమనుకొన్నాడో యమో “ఓ కవీ !--- 
సన్ను (శమపడి 
ఉన్నావు. పాపం, నిపుకూడా కాస్తసేప్పు 
నిదపో [1] అన్నాడు, ఎంతో అప్యాయంగా. 

మనిషిమాటలు నిజమెనని, నమ్మి, కపి 
బడలికచేత కన్నులు మూసుకొని నిదపోొ 
సాగింది. ఎప్పుడైతే తనను నమ్మి కపి 
నిిదింపసాగిందో, ఆ క్షణమందే వాని మన 
సులో ఒక దురుభైశం కఠలిగింది---' ఈ 
కోతిని చంపి, దీని మాంసం ఆరగించి 
సట్టయిళతె బాగుండునుకడా” అని, 

కపి చేసినమేలు మరచినవాడు, యా 
దాక్షీణ్యాలు కొంచెమైనా లేనివాడూ ఆ 
పరమదుర్మార్గ్లుడు, ఆ వెంటనే ఒక పెద్ద 
బండ ఎత్తుకవచ్చి పడుకొనిపున్న కపి నెత్తి 
మిద విసిరాడు. 

ఐతే, గురితప్ప్‌ ఆ బండరాయి కొంచెం 
అవతల పడటంచేత, అది కపికి తగలక 


తప్పిపోయింది. రాయి కిందపడగానే పెద్ద 


“బు 


మోసితెచ్చి, అలసిపోయి 


నబ్దచై, కపికి మెలకువ వచ్చింది, కపి 
మలుకొనటం చూడగానే, అఆ దుర్మార్గుడి 
మననులో రాయిపడినట్టయింది--- తానా 
దటి తలిస్తే దైవమొకటి తలచెకదా !" 


ల్రధన షసా రట 
టం టం 


యమున 


ల్‌ _ లు + చి షు స ళ్‌ కన కన్యలా జ చం తలే [2 గే శ 
అకు కోక... షల్‌ ల లం డారకా ఆ తో తేట ట్‌! 


జ్‌ ఆ 


లాకు 


న్‌ా 
లన్‌ 





కారా తండాల ణల? భాగా క 
ర్త పాష్లూ 





ఈ భయంచేత వానికి సగంప్రాణాలు 

ఎగసిపోయినై 
అప్పుడు, మెలుకొనివున్న 

మనిషి ముఖం/చూచింది, 


ఘముహాకపి అ (|... 
కందపడివున్న 1 
రాతిని చూచింది... వేరే సాక్ష్యం అక్కర 


లేకుండానే వాని [దోహచింత ఇస్తే దానికి అటా. 


ఆర్ధమె పోయింది, 
కాన్సి. కపినూ 


మాతం ఆవేదనపడలేదు. 


చచ్చిఉన్నాడు. అటుపంటివాడిని మళ్ళీ! | 


(తం ఇందుకు ఎంత న్‌ 
ఖ్‌ ఇప్పటికె సగం (4 


చంపటం ఒక గొప్పకాదు 'అని తలచి, కపి, | 


వాసినేమీ పలకరించకనే 
కొన్సది, 
కాల్చి వయజొచ్చింది. 

నా, మహాకపిరూపంలో వున్న జ్‌ సోధి 


ల 


మూస్తూ 
ఐత అచూసు వానిని అగ్భిలాగా 


డు వానికి ఇలా హితవు చెప్పాడు. : 


. తు బోని చెస్తానని 
భయప ఉవద్దు. అయిఠతే--నివు చేయ 
బోయిన ఈ దుండగాన్ని ఇక్కడి జ5౦ిత్తు 


వులు ఎమ్మాతం పసికట్టిన్నా నిన్సు నిమిషం 


కస 


ఖల నా జా ల! 


సొాయనా'-1 క నసేనటద్‌ 


కూడా నిలవనీయవు. అవి లెచి. ఇక్కడికి 
రావటానికి ముందుగాన నిన్ను భ్వదంగా 
ఈ అడవి దాటించివెస్తా. రా నాతో” 
అంటూ వానిని కపి అడవి దాటించి, తన 
వారిని తను వెళ్ళిపోయింది. 





శా. ఎ 
కటా నవం జ వాం క క నం. రా 


ఊరు | 


సట చందమావు 





వాడు అడవిదాటి వెళ్ళిన కొద్దిరోజులకే, 

చేసిన పాపాలకు ఫలితంగా అనక మైన 

థధలుపటుకుని ఏడించినె, వ 
ట్రై చ 


ప్‌ 
తరిమివ శారు. మళ. సార ముయ్యాత 


(పాణమిచ్చే స్నేహితులు పెతమొగం పెట్టి. 
తప్పించుకొనిపోసాగారు.. 


చా స్ట్‌లా ఆ దుర్మార్గుడు గత్యంతరం: 
లేక పూరువిడిచి పోపలసివచ్చింది. పోయి 
పోయి, మళ్లీ దూరాన వుండె అడవులకు 
చేరుకొని తను చేసిన పాపాలకు. తగిన 
(ప్రాయశ్చిత్తం పొందాడు, మితదోహులకు 
ఎన్నటికైనా ఈగతి గో 


ా౭ాాహానా 














“మానవులలో పశ పొడి ఆనందింపజేసే గాయకులున్నారు. హాస్యవు 
_ “ఎమాటలచేత కడుపుబ్బ నవ్వించే పరిహాసకులూ వున్నారు. ఈ రెండు పనులూ 
చేసి చతురతగల ఒక పక్షి వున్నదంకైు వినటానికి ఆశ్చర్యంగా లేదూ? 
అమెరికాదేశపు అరణ్యాలలో ఒకరకప్పు రంగురంగుల పక ఉన్నది. ఆది 
చూపులకు అత్‌ అందంగా వుంటుంది. చక్కగా పాడుతుంది. దాని కంఠస్వరం 
- ఎంతో. (శ్రావ్యంగా. 'గంభరంగా. స్పష్టంగా 
_ ఉంటుంది. ఇది అర్ధరాత్రివేళ. (ప్రారం 
క్‌ భంచి. (పాతఃకాలంవరకూ. అలా పాడు 
_తశూనేఉంటుంది. సంతోషంక లిగినప్పుడు 
రెక్కలూ తోకనూ విరివిచేసుకుని, నాట్య 
మాూడుతూ గానంచేస్తుంది.. అది' పొడే 
టప్పుడు అనేకమైన “పకులు గుమిగూడి 
ఒకేసారి పాడుతున్నట్టుగా మనదు అనిపి 
స్తుంది. దినికి అమెరి కాదెశస్టులు “'వనభూపషణం౦"” అని బెరుదిచ్చారు. 
పాటలోనేగాక్కతక్కన పక్షులను ఏమర్చి పరిహాసం చెయటంలోకూడా ఇది 
గొప్ప నేర్చరి, ఒకసారి జగలాగ కూస్రుంది. ఇది విని చిన న్నపక్షులన్ని భయపడి 
దాగుకొంటాయి, ఇంకొకప్తుడు అడుపక్షి మగపక్షిని పెలుస్తున్నట్టు సటిస్తుంది, 
ఈ కూత విని మగపక్షి గూటినుండి బయటికి వచ్చి, జతపక్షని కానక మోస 
పోతుంది. ఇందుచేతనె దనికి 'పరిహాసపక్రి అనే పేరు సార్థక మైంది. రకరకాల 
జంతువుల, పక్షుల కంఠధ్వనులన్ని చూ వెక్కిరిరిపుపిట్ట అనుకరించగలదు. 
ఇది తరుచు వెటకాండనుకూడా వఏమరిస్తూవుంటుంది.. 
=. ఈ పక్షికి నల్లత్రాచు. జన్మశ్రువు. దీని పిల్లలను, తినటానికి త్రాచు సర 
సరమని గూటిలోకి పాకిపొతుంది. ఐతే, పరిహానపక్షి ఊరుకోదు. (తాచు చెట్టు 
ఎవమ్మాటప్పుడూ, దిగిటప్పుడూ రోషంతో ఆవేశంతో పోరాడుతుఐది. ముర్హుతో 
పొడుస్తుంది. రెక్కలతో కొడుతుంది. గోళ్ళతో రక్కుతుంది. పాము. కదలక 
ల వానిని ఎతుకపోయి, ఎత్తునుండి నెలపై పడవేసి “సర్పాన్ని 
సన ంప్కి కసి తఅర్చ్బుకునెపర కూ శీోరుకోదు, 
క 




























ల న ్య అకా "శాన క్ష కారకం వై 


ర త 


[గిరికోట చేరుకొన్న విజయుడు అక్కడ తన తండడిచావునుగూర్చి ఆరా తీయాలని 
చూస్తాడు, కొనకు అతని [పాణాలకే ముప్పు వన్తుం౨ది. దీనినిగూర్చి ముంచే తెలునుకొన్న 


ని 


విజయ 
బయటప 


కరుణ అతనిని హెచ్చరిస్తుంది. 
(పాణాలు దక్కంచుకొని 

విజయుడు భీమవ ర్మ చేతులలో నించి 
తప్పించుకొనికూడా, నాలుగు నెలలు గడివి 


పోయాయి. ఈ మూడు నాలుగు నెలల 
లోను విజయలక్ష్మి బిసల్పూరు, కో సల్పూరు 


జ్యాలమథధ్య 
మారింది. 
పెచెయిగా వుంది. 

అందువల్ల ఖమవర్మగారికి పట్టపగ్గాలు 
లేకుండా ఉన్నాయి. ఆయన కోసల్పూరు 
రాజ్యానికి చెందిన మరికొంతమంది సర్హా 
రులతోసహా నర్మదా నదితీరాన వున్న దేవ 
పూరులో మకాంచేసి వున్నాడు, 


నాలుగై దుసారులు చేతులు 
ల ప్వు డు కోసల్పూరువారిదే 


వర్మ కరుణను అక్కడే వదిలి ఎలాగై త్రేనేం 
డుతొడు. .-తరువాత చదపండి.___] 


దేవపూర్‌ లో ఊరిబయట నుండే 


ఒక పాడుబడిన స్మతంలో కూర్చుని పది 
పన్నెండుమందిథనుర్జారులు తమలోతాము 
వదో మా ట్రాడుకొంటున్నారు. అర్హరా (తి 
అవుతున్నది. 

ఇంతలో. ఒక దూత పచ్చి వారందరి 
మధ్య కూర్చునివున్న ఒక యువకునితో 
+ విజయా, ఖీమవర్మ నలుగురి సెనికులతో 
ఇప్పుడే ఎక్కడికో బయలుదేరుతున్నాడు," 
అని చెప్పాడు, 

వెంటనే విజయవర్మ నలుగురైదుగురు 


అనుచరులతో ఆ దూతను వెంబడించాడు, 


“చందమామ” 


తెజషళ్లరం ఎలాం నానకన నానే 


శే 
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టం. 


పల 1 


(శ 
వా ఖీ 
[ 





ఆ దూత వారిని నర్మదాతిరాన్నే తిసుక 
పోతున్నాడు. కొంతదూరం. వెళ్ళినతరువాత 
పారికి తమముందు కాగడావెలుగులో 
నడుస్తున్న చిన్న జట్టు ఒకటి కనుపిం 
మింది. 

అది ఖమవర్మ జట్టు ఐవుంటుం 
దని వారూహించారు. ఆఅ జట్టు కొంత 
చూరంపోయినదిజడ్షున పొదలు గుబురుగా 
వున్న ఒకచాట నిలబడిపోయింది. విజయ 
వర్మ యుదలైనవారుకూడా కొంత దగ్గరకొచ్చి 
పొదలచాటున పొంచి ఏమి జరుగుతుందా 
అని 'చూడసాగారు.' కొంతసేపట్‌లో పాదల 
ఆవలవైపునుంచి' వారికి ఇంకొక జట్టు 


జ్‌ ి 
టంట సట టీ 





న 


రావటం కనుపించింది. రెండు జట్టుల 
సాయకులూ . పరిచయం చేసుకొన్న తరు 
వాత ఏదో మాట్లాడుకొనసాగారు. 
విజయుడు నిలుచున్నచోటికి వారు. ఏమి 
మాట్లాడు కొంటున్న ద్‌ సరిగ్గా వినిపించ 


“లెదుగాని, మధ్యమధ్య ' కరుణు అన్ని 


విధాలా తగిన పిల్లి “శబ్దవేధి...బహి 
రంగంగా విలులెదు.* అనె మాటలు 
వినిపించాయి. కొంతసేపటికి మాటలు 
ముగిసాయి, ఖమవర్మ వెనుదిరిగి తన 
నివాసంవైపు సాగాడు. విజయవర్మ అతనిని 
వెంబడించాడు. 
ఖమవర్మ బసచేసంది నర్మదాతీరాన 
వున్న ఒక పురాతన భవనంలో. భవనానికి 
మూడువైెపుల ఎత్తయిన పప్రహరిగోడలు 
ఒకవైపున నర్మద, (ప్రహరీగోడ 
కన్నా మిక్కలిగా రక్షిస్తున్నది. ఈ భవనం 
విజయవర్మ ఇదివరకే గుర్తుపట్టుకొని 
ఉన్నాడు. _ కాని లోపలిక్రిమాతం చొరబడ 
టానికి వలులెకపోయింది. 
ఇంతకుముందు జరిగిన సంభాషణను 
బట్టి విజయుడు - కరుణ ఈ భవనంలోనే 
వ 


ఉన్నదని, ఏవిదో బలవంతపు పెళ్ళికి 


ఏర్పాట్లు జరుగుతున్నాయని ఊహించాడు. 


అందువల్ల తరుణం మించకముంద అతడు 


చందవరా వం అహం టానపుటి 


జే 
1 
్ర 





_ఈ భవనంమీద దాడిచేసి కరుణను ప 


పెంచక తప్పదని నిశ్చయించుకున్నాడు. 

అందువల్ల అతడు ఖీమవర శ అతని అను 
చరుల్లూ, లొనికి ప్రవేశించి సింహద్వారాలు 
మూయించిన తరువాత చుట్టుపట్ల తెరిగి 
తన దాడికి విళ్లు చూచుకోసాగాడు. ఇలా 
చుట్టుపట్ల పరికించిచూచి, కాపలా. చాలా 
కట్టుదిట్టంగా ఉన్నందువల్ల గోడలుదాటడం 
సాధ్యంకాదని, నదివైపునుంచి దాడి 
చేయటమే అంతకన్నా నులభమనీ అతడు 
తేల్చుకొన్నాడు. తేల్చుకొని తన అను 
చరులతో స(తానికి మరఠరలాడు. 

_ నానిమరల కొద్దిదూరం వెళ్ళారో లేదో 
వపరో వారిని అధ్థగించారు. విరు తప్ప 
చుండా ఖమవర్మ అనుచరులె ననుకొన్నారు 
విజయుడూ అతని అనుచరులూ. ఇంకేం, 
కత్తులు దూసి ఆ చికటిలో అడ్డగించినవారి 
మ్‌ విరుచుకపథారు. కాని ఇలా కొంత 

పోరు. జరిగినతరువాత నువెవరం'కు 
మీరెవరని పలుకరించుకొన్న తరువాతగాని 
ఉఆభయులకూ తమ పొరపాటు తెలిసి 
రాలేదు. 
అప్పుడు తెలిసింది విజయునికి తను' 
పోరింది పూర్వం కరుణను పెంచి పెద్ద 
దానినిగా చెసిన చందదుర్గాధిపతితోనని, 


టంట 


నీ 
| 


ఉంటం టంలో 


జ లా! ఇ 





రెండవరోజు 


ఇద్దరికి ఖఓటమవర్మబద్ధ శత్రువే. 
(పాొద్దున్నె కలుసుకొని అన్ని విషయాలూ 
మాట్లాడుకొందామని నిశృయించుకొని 
ఇరువురూ ఎవరిత్రోవను వారు వెళ్ళి 
పోయారు. 


మరుసటిరోజు (పొద్దున సర్మదాతిరాన 
విజయుడు చందదుర్లాధిపతిని కలును 
కొన్నాడు. ఇథ్ధరిక ఖిమవర్మ శత్రుపుకావటం 
మూలాన నం కలియటానికి ఆన్రై బపు 
పట్టలేదు. విజయునియందు చందదున్లాథి 
పతికి మంచి అనురాగమూ విశ్వాసమ 
కలిగాయి, ఇద్దరూ కలిసి కరుణను రక్షించ 
టానికి శవాలు ఆలోచించి చిపరకు 


భు సంచ మావా జ్‌ 








ఆ రాతే నదివైపునుంచి భిమవర్మనివాసం 
మీద దాడిచేయటానికి నిశ్చయించు 
కొన్నారు. కరుణను విజయుని కిచ్చి చేయ 
టానికి తనకేమ్మాతం అభ్యంతరం లేదని 
కూడా చం్యదదురాథిపతి వాగ్జానంచేళ్సాడు. 
విజయుని అనుచరులలో పడవల 


పానయ్య అనే నడివయసు గలవ్యక్క్తి ఒకడు 
ఉన్నాడు. ఈ పానయ్యకు ఓడలు, పడవలు 
నడపటంలో చాలా అనుభవం వుంది. విజ 
యుడు బసకు తిరిగివచ్చి అతనితో, "ఎం 
పానయ్యా ! రాతికి ఎక్కడైనాసరె పెద్ద 
పడవ ఒకటి దొంగిలించాలి. కొంచెం పని 
వుంది అన్నాడు. ' ఓ, అదెంతపని ? రేవులో 


పదల లంతా చందమా ము. 
ట్ర 


వజ ఆ 4 ఈత వచా శ ఈ శత సలల 


వున్న పడవలన్ని మనయ్య”' అన్నాడు 
పానయ్య, 

రేవులో పడవలు చాలా ఉన్నాయి. 
వాటన్నీటలో ఒక పడవమటుకు వీరికి 
బాగా ఉపకరించేలాగా వుంది. పానయ్య 
ఆ పడవను మనసులో _గుర్తుపెట్టకొని 
విజయునికి ఆ సంగతి చెప్పించాడు. చీకటి 
పడేటప్పటికి చందద్రదుర్గాధిపతి తన అను 
చరులు ఇర వైపాతికమందితో అక్కడికి 
వచ్చాడు. విజయుడుకూడా తన అను 
చరులను. ఇర వైెపాతికమందిని సిద్దంచేసు 
కొన్నాడు, 

ముందు ఒక ఐదారుగురు నిశ్శబంగా 
(పాకి పడవ ఎక్కైెశారు. ఎక్కి కాపలా 
కాస్తున్న ఇధ్రరు మనుషుల్ని నోట్లో గుడ్డలు 
(కుక్కి కాళ్ళూ చెతులూ కట్రవెసి 
నిశ్శబంగా ఒడ్డుకు చెర్పారు. వారిద్రరిని 
ఎక్కడొ దూరంగా తీసుకువెళ్ళి పడవేసి 
చ్చారు. - తరువాత అందరూ బిలబిల 
టూ ప ఎక్కెశారు. పొనయ్య 
సు క్కాణఏ పడవ శరవేగంతో నదీ 
లాన్ని చీల్చుకొంటూ ముందుకు సాగింది. 

'మబ్బులుపడుతున్నాయి. లక్షణభాలంత 
బాగా లేవు" అన్నాడు పానయ్య ఆకాశం 
వంక చూచి, 'బొను, అకణాలుచూస్తే 


ర 


ప 
డు, 
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యు ఇయ సువ ఇ ౧, వాపు సతుంటి ఇస 
_ తుపాను వచ్చెటప్టేవుంది. ముహూర్తం అంత 
మంచిదికాదచేమోళి అన్నాడు చంద 
దుర్ధాధిపతికూడా, న్‌ చూద్దాం. వీది. వలా 


జరుగుతుంటో 1 అన్నాడు విజయుడు. 


'తుపానేమిటి, భూకంపం వచ్చినా ఈఠాతి 
కరుణను. .విడిపించక తప్పదు" అనుకొం 
టున్నాడు అతను మననులో, 

కణక్షణ౦ చికటి గాఢమవుకున్నది. 
పడవ భిమవర్మ నివాసం దరిదాపులకు 
చేరుకునేసరికి అంతటా కటిక చీకటి కమ్ము 
కొన్నది. కన్ను పొడుచుకున్నా కాన 
రాపటంలెదు. గాలికూడా బొత్తుగా సద్దు 
మఖఏగింది. “వచ్చేశాం” అన్నాడు విజయుడు, 
ఎప్పుడు పడవ ఒడ్డుకు చరుతుందా,ఎప్పుడు 
(కిందికి ఆరుకుదామా అని ఊగిసలాడు 
తున్నాడు అతను, 

ఎలాగ తేనేం పతవ భవనంపక్కనే 


ఒడ్డుకు చేరుకొన్నది. విజయుడు. ముందు. 


(కిందికి దూకేశాడు. అతనివెనుకనే ఇంకా 
కొంతమందికూడా . దూకారు... "మిగిలిన 
వాళ్లంతా పడవలో ఉండండి. మేము 
మందు పోయి స్థితిగతులు ఎలా ఉన్నాయో 
చూసివస్తాం” అన్నాడు విజయుడు. అలాగే 
నని చందదురాధిపతితోసహా మిగిలిన 
వాళ్లంతా పడవలోంచి [కిందికి దిగలేదు. 


మును తుఖ ఫా హంటా శ క చందవూవు 





మేఘాలు ఆకాశంలో కుప్పతిప్పలుగా. 
(పోగుకాసాగాయి. చుక్కలన్ని మటు 


మాయమయ్యాయి. అకస్మాత్తుగా పెను 
గాలి విజృంభించింది. విజయవర్మ తస 
అనుచరులతో జ్నాగత్తగా అడుగడుక్కి 
ఆఅగుతూ ముందుకు సాగాడు. భవనం 
వెనుకవైపు గనుక కాపలావాళ్ళు ఎవరూ 
ఉండరని అతని ధైర్యం. 

ఇంతలో అతని అనుచరులలో ఒకడు 
ఒక చిన్న బండకు కొట్టుకొన్నాడు, బండ 
అలాగే పల్లాన పడి దొరులుకొంటూ 
పోయింది. ఇంకేముంది, భవనం 'గోడమీది 
నుంచి ఒక బాణం రివ్వున వచ్చి అతని 


శత 4 కసా పు ౮ చయ పా 


టే 





అనుచరులలో ఒకనికి తగిలింది. “వెనక్టు 
తగ్గండి! అని విజయుడు ఆజ్ఞాపించే 
లోగానే పైనుంచి బాణాలవర్హం కురియ 
సాగింది. అతని అనుచరులు వెనుతిరిగి 


పరుగెత్తారు. 

ఇంతలో వర్షం, గాలి ఒక్కమారె 
[పారంభమెనాయి. ఆ తుపాను హోరులో 
పారిపోతున్నవారి కకలూ, వెంబడిస్తున్న 
వారి కేకలూ కలిసి మరింత కోలాహలం 
చెలరేగింది, 

ఎలాగై తేనే 9, విజయవర్మ, అతని 
వంటనున్నవారూ పడవను సమీపించారు. 
కాని పడవ ఒడ్డున లేదు. అవ్వుడే పెను 


రట కంల జ ఉం 4 సశ 
గాలిమూలాన నదిలో రెగుతున్న తరంగాల 
వల్ల ఒడ్డుకు దూరంగా వెళ్ళిపోయింది. 
దానిని మళ్ళి ఒడ్డుకు చేర్చటానికి పానయ్య 
వశం కావటంలేదు. 

ఎనుకనుంచి శతువులు తరుముకు. 
వస్తున్నారు. థభారాపాతంగా వర్షం ఠంరు. 
సోంది. హారుగాలివల్ల కాలు నిలపటానికి 


' విలులెకుండా ఉంది. మధ్యమధ్య మెరిసి, 
' పట్టపగలుగా చేస్తున్న మెరుపుల వెలుగులో 


శత్రువులకు. గురి బాగా చిక్కుతున్నది.. 
ఇక ఆలోచించటానికకూడా వ్యవథి లేదు, 
విజయవర్మా అతని అనుచరులూ నిర్భ 
యంగా నదిలొ దూకసి పడవవైపు ఈదు 
కొనిపోసాగారు,. 

శత్రుపులు ఒడ్జునవచ్చి నిలబడి ఈదు. 
తున్నవారిమిదన గాక్క పడవలో ఉన్నవారి 
మిచకూడా బాణాలు కురిపించసాగారు. 
నదిలోన బాణాలు తగిలినవారు అంతు 
అకుండా కొట్టుకుపోయారు, 
ఎక్కుతూ ఉండగా బాణాలు తగిలినవారు 
జారి ఏట్టోపడి కొట్టుకుపోయారు... పడవ 
మీద ఉన్నవారికికూడా కొంతమందికి 
గాయాలు తగిలాయి. వారికి బొత్తుగా రక్షణ 


వారుకూడా సాహసం 


పడవ 


రాకుండా ఉంది. 
వీడకుండా బాఖభాలు వదలసాగారు.. కాని 


అం ఆంత ఎకు చందమాను అహం ఈ 


టి 


వామ 


జు అ వ్‌ 
కా జ్య ఇతని వ లా జ ల న వం! క్‌ 
నః న్‌ా జ్యా “సన వాచా ల శ ద యా అ ాభహాాలైా 


నై 


ల శ ఫట ఈ అంట ఫాటి ర 


రాళ్లచాటున పాదలమాటున దాక్కోవ 
టానికి శతుపులకు కావలసినంత అవ 
కాశం ఉంది. 

వారి దాడి ఈ విధంగా ఆగచాట్లపాలై 
ఊరుకొంది. చిపరకు [ప్రాణాలు దక్కించు 


కొని బయటపడితే చాలునని దేవునికి 


(మొక్కుకోసాగారు. తుపానుతాపులకు 
పడవ ఎండుటాకులా వూగుతున్నది. ఈ 
క్ష[ఇమో మరుక్షణుమో తల్ల కిందులయ్యే 
టట్టు ఉంది. పడవమీద హాహాకారం చెల 
రేగింది. 

“పడవ అవతలిజఒథ్డుకన్నా జేర్చు 
పానయ్యా !' అన్నాడు రొప్పుతూ విజయ 
వర్మ, కాని ఆ తుపానులో పడపను అవ 
తలి ఒడ్డుకు చేర్చటమంకు మాటలా? 

ఇంతలో ఒక బాణం వచ్చి చం[ద 
దుర్గాధిపతికి తగిలింది. గాయపడి [కింద 
పడిన అతనిని పెడగా మోసుకెళ్ళారు. 
గాయం గట్టగా తగిలింది. (పాఖఖభయం 
దూడా ఉన్నందువల్ల అతడు విజయుళ్ఞు 
పిలపసాగాడు. విజయుడు వెళ్ళి విచారంగా 
అతన్నిపక్కన నిలబడ్డాడు. 

' అబ్బాయీ ! నీవు ఏ పక్షంవాడివి? 
బసల్పూరా ? కోసల్పూరా ? అని అడిగాడు 
అతను. 'భీమవర్మ కోసల్పూరువాడు. 
య. 


మ! అటా. ణు న. 


క క్‌ కం ౩ న వ తనల! ఇ $ లన  ఈఫప్రో - | 
శమన తినమని కము ననకున శశముతకకంత వాయన నాలు క మాలో సట డు. చట తడ వలన క ప పత్తు 


క. వా 





అతడు నాకూ చండీదాసుకూ శతువు. 
అందువల్ల మీరు మమ్మలనికూడా 
బీసల్పూరువాళ్లేనని అనుకోవచ్చు" అన్నాడు, 
తాను ఏ పకొనికి చెందినవాడోకూడా 
తెలియని విజయుడు. 

"అయితే విను : అసలు నేను ఈ నగరం 
వచ్చింది కరుణకోసం కాదు. కరులు 
ఇక్కడ ఉన్నదనికూడా నాకు తెలియదు. 

నిక్కడకు వచ్చింది శత్రువుల బల్లా 
బలాలు కనుక్కోవటానికి. ఆ పని కొంత 
పరకు నెరవేరింది. కాని నేను అసలు 
(బబతుకుతానా, లేదా? అనే అనుమానం 
కలుగుతున్నది. నేను నికొక వర్షక్తి సరు 


య. చలం లాను హాహా 


శత క నసయేోలు 


ను సంతతం టా వ ఆ లం అం ప ఆన 


వెబుతాను. నేనే చనిపోయినపక్షంలో నీవు 
కు వ్య క్తివద్దకు ఎళ్ళి ఇక్కడి స్టతిగతు 
అన్ని చెప్పాలి. అతడు నిన్ను బిసల్‌ప్పురఠా 
.ధీశ్వరునికకూడా పరిచయంచేస్తాడు. ఏమో 
నీ అదృష్టమెలా వుందో ఎవరు చెప్పగలరు” 
అన్నాడు చం్మవదుర్గాధిపతి. 

“మరి కరుణసంగతి ఏమిటి అన్నాడు 
విజయుడు. "ఆ విషయం ఇక నెనేమీ 
చేయలేను. ఇక నివు [పయత్సించుకోపల 
సిందే. ఇవ్వాళ నాచేతనైనది. చెశాను” 
అన్నాడు చందదుర్గాధిపతి. "కాని మిరేమి 
నిరాశ చెందనక్కరలేదు. మనం శత్రువుల 
బాణాల బారిని దాటి వచ్చేశాం, కొంచెం 
సేపటిలో ఒడ్డుకు చేరుకుంటాం. మి 
గాయంకూడా మానిపోతుంది” అన్నాడు 
విజయుడు, 

“ఏది ఎలాగైనా నా చింత తిరిపోయింది'” 
అన్నాడు చందదున్దాథిపతి, 


నిజంగా మరికొంత సేపటిలో వార్పు, 
ఒడ్డుకు. చేరుకొన్నారు. అప్పుటే తూరుపు 
కొంచెం తిలతలవారుతున్నది, విజయవర్మా 
అతని అనుచరులూ పడవను రేవులో కట్ల 
వేసి ఖన్నహృదయాలతో ఒడ్డుకు దిగారు. 
చం[దదుర్గాధిపతి అనుచరులు గాయపడిన 
తమ యజమానిని మోనుకుంటూ బసకు 
తరలిపోయారు. 

ఆ రాతి కరుణను విడిపించటానికి 
వారు వేసిన (ప్రయత్నం ఈ విధ౦గా 
విపత్శ_రంగా పరిణమించింది. 

అయిజే ఈ _పయత్ప్నంవల్ల విజయుడికి 
చర్మదదుర్గాధిపతి స్పెహంమటుకు అఖిం 
చింది. "ఇకముందు కరుఖును విడిపించ 


ళఈూానికి నాకివ్వరి సహాయమూ అక్కరలెదు. 

స్వశ క్రిమిదనే ఆథధథారపడతాను* అను 

కొన్నాడు విజయుడు వ్యజసంకల్పంతో. 
---( ఇంకా ఉంది) 
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పులుల తమాషాలు 


పులిజాతులలో ముఖ్యమెనవి 'పెద్దపులి, చిరుతపులి, మన దేశంలోకల్లా 
వెంగాల్‌పులులే ఘనమైనవని అనుకొన్నాము. కాని, గొప్ప ఆకృతి, కండప్పష్టి, 
ఎముకదిట్టం కలిగిన [బహ్మాండమైన పులులు మంచూరియాలో ఉంటున్నవి. 
అవి ఇంత గొప్పగా ఉండటానికి అక్కడి చల్లదనం, మంచు, అనుకూలమైన 
శీత్రోష్ణస్టితులే కారణాలు, 

ఇండియాలో పెద్రదైన పులి పది అడుగుల పొడవు, 560 పౌొన్లు బరువు 
ఉంటుంది, పెద్దపులి సింహంకంకుకూడా ఎక్కువ జంతువులను చంపుతుంది. 
అండియాలో సగటున పులి ఏటా 800 
(పాణులను చంపుతున్నట్లు లెక్కలవల్ల 
తేలుతున్వది. 

పెద్దపులి తరువాతది చిరుతప్పుతి, 

ఏవిటా సగటున 5000 చిరుతలు వేటాడ 
బడుతున్నట్టు లెక్కలు చెబుతున్నయి. 
ఐతే చిరుతలు మాతం ఊరకుండటం 
లేదు, అవీ సగటున ఏటా 3850 మంది 
మానవులను. పొట్లను పెట్టుకొంటున్నై. 

నిజానికి, పెవ్రపులులకంటే సింహాలకంమసేకూడా చిరుతలను చూచి మనం 
ఎక్కువ భయపడాలి, వమంకే : చిరుతపులులు చెస్పెక్కగలవు, పద్దపులుల 
కంకు ఎక్కువ నేర్పుతో అవి పొదలలో దూరి దాగుకొనగలవు. ఇందువల్లనే 
వేటగాండ్రకు పెద్దప్పలికం కు చిరుతప్పులె ఎక్కువ (ప్రమాదకరం. 
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లో 


పొంచి. శతువులమీదికి  దూకటంలోకూడా చిరుతపులే, ద్రపులికంకే.. 


దూడా ఎక్కువ చాకచక్యం కలది. ఈ కారణాలబేతనే ఆఫికాదేశస్థులు పె 
పులి అంపే భయపడరు. కాని, చిరుతపులి అంటి వారికి చికాకు. 

అఫికాదేశంలో వులులు వాటి ఆహరానికని బతిగొనే జంతువులను నొప్పి 
లేకుండా చంపుతై. అనగా జంతువులు బాధపడటానికి వ్యవధిలెనంత వేగంగా 
చంపుతాయన్నమాట, 


౬ 


= నం జ 
ననన వలు వే ఆ వేటుతో భు. గాట్‌. యమ్‌ తంల “ఆన్‌ తశ, న ఎ గ క ప్‌ ట్ర ఆటల. స నాట న్‌ ల లు లో న్లో జో త్‌ 
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శ కన తానా శాక కాన్‌ 


జా సుడా శ్‌ బన ర్ట చాక ాావాన్త తాళ్తాాడరాా -్లా 


నా కా 
న ఆక య. టం! యయ క్‌... మా. ఇ 
అయా నామాలను 
ఇ క నా / కో న: 
లేం నటం వ క్‌ క్‌ శం 
ఆ జీ స | జ ల ము 


పరోపకారి అయిన ధర్మసింభువు నేపాళ 


దేశానికి రాజుగా ఉండేవాడు. ఆయన త్యాగ 
మూర్తి. ధర్మసింధువుకు మారుఎషాలతో 
ఎంతదూరమైనా పాదచారిగా [ప్రయాఖం 
చేయటం. మామూలు, 

ఒకప్పుడు థర్మసింథువు మామూలు 
(ప్రకారం బయలుదెరి పోయి, కొన్నాళ్ళకు 
ఒక పర్వత్మపాంతం చెరుకొన్నాడు. మరి 
కొంతదూరంలో ఒక అగాధమెన తోయ 
తగిలింది. అటుపైన ఆయనకు దారీ తెన్నూ 
కనిపించ అెదు. 

భర్మసింధువు అక్కడనే నిలబడి అలొ 
చింబేటంతలో ఆ లోయ్మపక్కనుండి ఒక 
అజానుబాహు పచ్చి ఎదుటపడ్డాడు. అతడు 
థగథగ మెరిసే దుస్తులు వేసుకొన్నాడు, 
చక్కటి. ఎతిక్యర పట్రుకొ నిపున్నాడు. 
మంచి బలశాలి, అందగాడు మాటకారిన్ని. 


టీ జ క్ల 


(కా 


ర 





అ పెద్దమనిషి, సామాన్యునిపషంలో కన 
పడే ధర్మసింధువుకు ఎదురువచ్చి “బిడ్డా ! 
అలసిపోయినట్లున్నా వే ?-. ఎవరప్సు నీవు ? 
ఎక్కుడినించి వస్తున్నావు? ఎక్కడికి 
వెళ్ళాలి ?-ళా నాయనా! నాతో వచ్చె 
సెయ్యి. ఇలాగే పాపం, వళనక పాళనక 
ఎంతోమంది |పయాణాలు బెస్తూవుంటారు. 
అటువంటివారికి రాతిపూట 
సదుపాయం చేయక పోతె ఎలా నాయనా--- 


బసయిచ్చి, 


రా రా* అంటూ ఆప్యాయంగా పిలిచాడు. 


థర్మసింధువు తన _ప్రయాణాన్నిగురించి. 
వౌపేేసరిక, ఆ పదమనిపి '“అయో నా 
క్‌?! రిక్‌, ద రయి ఫ్ట్‌ బ్‌ 
తంట !---దారి తప్పి చాలాదూరం వచ్చె 
ఛావు ఈ సమయంలో కొండలూ కోనలూ 


లి 
జకయపడరకు,. నాతోపాటు. భోజనం. చేసు 
కౌందువుగాని. చితమెన పక్క చూవుతా, 
దానిమీద పండుకొందువుగాని. తెల్లవార 





వభ రామకృష్ణ 





న 


గానే పోవచ్చు ” అన్నాడు, ఎంతో దయతో. 
ఇలా ఒక “పెద్దమనిషి అభిమానించి ఆతిథ్య 
మిస్తానంకేు వద్దనటం మూర్జతక దా ?---ఈ 
ఉద్దేశంతో ధ ర్మసింధువు పెద్దమనిషి 
వెంబడే పోసాగాడు. 

ఇద్దరూ కలిసి కొండమిద నడిచివెళుతూ 
వుండగా దిగువ లోయలో సంటడి విని 
పించింది. ఆ సందడి చేస్తున్నది ఒనరానాక 
ప ర్తకులగుంపు. వాళ్ళు గాడిదల పైన సరకు 
మూటలు. వేనుకొని వస్తున్నారు. ఇది చెవిని 
పడగానే పెద్దమనిష ' ఇప్పుడే వస్తా* నని 
ధర్మసింధువుతో చెప్పి, వాళ్లవద్దకు వెళ్లాడు. 

శ అయ్యో బాబుల్లారా !--ఈ అపరాతి 
వేళ ఈ [పయాణమేమిటి? రండి, నాతో 
రండి. మా యింట్లో ఇంత కడుపు చలవ 
చేసుకుని, రాతికి విశమించి, తెల్లవారగానే 
లేచి మీదారిని మీరు వెళుదురుగాని, ఇవాళ 
నిజంగా ఎంతటి సుదినం! ఎంతపుఖ్యం ! 
ఇంతమంది అతిథులను  సేవించుకునే 
భాగ్యం కలిగింది” అంటూ అభిమానంగా 
వ ర్తకులందరనూ పిలిచాడు. 

పెద్దమనిషి ఆ వర్తకులతో మాటాడుతూ 
వున్న సమయాన, అక్కడ థర్మసింధువుకు 
ఒకర వృద్ధుడు కనిపించాడు. వాడు కక్షుల 
మోపు యొత్తుకోలెక అపస్థపడుతున్నాడు. 


/ న్‌ 
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వానికి సాయంచేదామని ధర్మసంధువు 
వెళ్ళేసరికి, వృద్ధుడు కుశల్మపశ్నలు వేశాడు. 
అందుకు ధర్మసింధువు తన సంగతి 
సందర్భాలన్ని వెల్లడించి, తరువాత “తాతా! 
జక దయామయుడు కనిపించి, ఈ 
రాత్రికి. అక్కడ ఉండిపామ్మని నన్ను 
ఎంతో అప్యాయంగా కోఠాడు” అని 
చెప్పాడు.. ఈ మాటలకు. వృద్దుడు తల 
వంచి, పెద్దగా నిట్టూర్చాడు. 
“హయ్యో! నిన్నూ మాయలో 
డురా బిడ్డా !---ముక్కుపచ్చలారని నిన్ను 
చూడగా నాకు కడుపు తరుక్టుపోతూవుందే. 
నివనుకొంటున్న ఆ దయామయుడు నిజంగా 


రా. 
లన 


పతం లాం ఆం చందమాను *+ +4 చయయలి ఈ ఈ* 


౮0/7 


తన క 
త య 


ట్‌. 
ఓ టి 


వ 
భీ! బొ ల య అతనలా? న్‌ 
న? | స క |. క 
శే గో స || | శ! | న 3 టే 
తయడు కటట న స 

కా ఆ? “క న 


టే 


1. 
శ 
[స 1.. 
పాక 
స్‌ 
జ. 
న 
క కా 
శ . క్‌ 
స్‌ ల. 
ర్‌ 
క న్‌ స్‌ [ 
వ నే! 1 
కో 
కా 
ల ల 


1 


స 


న జీ 
కా నాననా 





పెట్రమనిషీ కాడునుమా. పరమ 
దుర్మార్గుడు. వాడు చెప్పిన ఆ చిత్రమైన 
పక్క నిజమయిండదికాదొయి నాయన్నా అది 
మాయతల్చం” అంటూ మళ్ళి నిట్టూర్చాడు. 
అంతటితో ధర్మసింధువు, తృప్తిపడి 
ఊరుకోలేదు. పెద్రమనిషిగా నటించే ఆ 
దుర్మార్గుల గురించి ఇంకా చెప్పమని 
ఆతంతో అడిగాడు, 
బలా (పారంభించాడు : 
"నాయనా !---వీడొక రక్కనుడు. పేరు 
థూర్తకతు. ఇష్టంవచ్చినట్టుగా బంగారం 
ఫయారుచేయాలెననే కాంక్షతో 'అనురశ కి 
నే ఒక రాక్షసిని (పార్టించాడు,. వాని భక్తికి 


అప్పుడు వృద్దుడు 


క్‌ 


ట్‌ 


శు తుల ౭ త ము అ క ఎ ఈఈ 


మెచ్చి, అసురశ క్రి పత్యక్షమయి౦ ది, 


గ కేతూ!---నీ భక్తికి మెచ్చాను, నీ కోరిక: 


నెరవేరాలంకు, అదుగో ఆ మూలనున్న 
మంచం తినుకో. వీనిసేరు భల్లూకతల్పం, 


ఇది ఎలుగుబంటి రోమాలతో తయారెన 


మహిమగల మంచం. ఈ మంచానికి సరీగా 
సరిపజే పొడవుగల నరుఖ్ఞి తెచ్చి నాకు బలి 
అచ్చిననాడు నీ కోరిక నెరవరుస్తా” నని 
చెప్పి మాయమెంది. 
ధూర్తకేతు సంతోషించి గుడిలోని ఆ 
తల్చం ఇక్కడికి తీసుకవచ్చాడు. చూ 
భవనం నిర్మించాడు. లోయదగ్గిర కాచుకొని 


వుండి వచ్చేపోయే జాటసారులను “అతిథ్య 


మిస్తాను ర మ్మంటాడు. తన తల్చాన్ని 
గురించి ఎంతగానో పొగడుతూ చెప్పి అమా 
యకులైన [ప్రయూాణకులను ఆకర్షించి 
మోసగిసాడు,. ఎంతకాలంనుంచో పజను 
తన భవనంలోకి లాక్కాంటూ, తల్పంమీద 
పడుకొన్నతరువాత వాళ్ళ పొడవు యెక్కు 
వయితే తల్పానికి సరిపడేటట్టుగా కాళ్తకు 
కట్టు కట్టి పాట్టిెచెయ్యటానికి చూస్తాడు. 
పొడవు సరిపోకపోతే నిర్దాక్షణ్యుంగా కాళ్ళు 
పట్టి సాగద్‌స్తాడు. ఈ యాతనలు భరించ 
క జనం చస్తున్నారు. ఐల్‌ ఆ తలానికి 
సరీగా సరిపడిన పొజతవుగలవాడిని 


( 


మంట 3 సి గాయి శాలు వా ఇ చశందమాూాను ఈశ ఇగ కు మి శ ఖభి భ్సొఖల 
టెర్రి ( 


శాన శం కన ఇ + తంట ఈత భన * 


నేనొక్కల్లో,...” అనిచెప్పి వూరకున్నాడు, 
ఇలా అనే సరికల్హా, థర్మసింధువు "మరి 
తాతా !---నువ్వింకా బతికవున్నావె ! నిన్ను 
శ క్రికి బలియివ్వలెదా 7” అని అడిగాడు, 
అందుకు ముసలివాడు ఇలా చెప్పాడు ః 
“నాయనా[--చా లా కాలంకందట 
నిలాగే నెనూ ఈదారిని పయాతఖం చెయ 
వలసి వచ్చింది. నన్నూ థూ రకతు ఎంతో 
ఆప్యాయంగా ఆహ్వానించి తన భవనం 
లొపచికి్‌ తిసుకువె లా డు. దివ్యమెన 


(| 


భొజనం పెటించాడు, ఆ తల్చ్బం చూపంచి 
హాయిగా న్నిదించమని చెబ్బ వళిపోయాడు, 

“మామూలుగా పడుకొన్నాను, నాపాడవు 
ఆ తల్చ్బంకన్న సుమారు ఒకమూర ఎక్కు 
వగా ఉన్నది. ఇవెవొ చ్మితంగా ఉన్నదని 
పించింది. ఎంతకూ సి (దపట్రందికా దు. 
అప్పుడు తలగడ తీస కాళ్ళ వెపు తల పెట్టు 
కొస్మి కాళుచాచి పడుకొనెసరికి, నా పొడవు 
ఆ తల్బం పాడపుకు సరిగా సరిపోయింది, 
తల్చంలొ వృండె మర్మం అలిసిపోయింది. 
నట్‌ పట్రకపోయినప్పృటికి కళ్లు మూసుకొని 
అలానె పడుకొన్నా. 

“ఒక ర్మాతివెళ ధూర్తకేతు వచ్చి చూచే 
సరికి, నేను తల్ప్చానికి సరీగా ఎచ్చుతగ్గులెమీ 


లెకుండా ఉండటం గమనించాడు, అంత 





కాలానికి తన “శక్తికి తగిన మనిషి 
దొరికాడుకవా అని ఈప్పాంగిపోయాడు, 
నాటినించీ వాడు నన్ను ఎంతో దయగా 
చూస్తూ ఏ లోపమూ రాకుండా పోషిస్తూ 
వచ్చాడు. తరువాత బలివేయటానికి 
సుముహూర్తం పెట్టించాడు. ఈ సంగతి పరి 


యా 


చారకులవల నాకు ముందుగానే తెలిసింది. 


మ. 


“బలికి ముందటిర్యాతి అర్ధరాతి వేళ 
మళ్ళి నా గదిలోకి వచ్చి ఒకసారి నన్ను 
వాడు చూచాడు, అప్పుడు కావాలనే నేను 
తలవైపు సవ్యంగా పడుకొనివున్నా. చూడగా 
నా కాళ్ళు తల్పానికి సుమారు మూరెడు 
పాడవు పెచ్చుగా కనిపంచినై. ఇది 


| 


తా న రాం త జ చి ల తలి ఆ | చీందహటమాచదు లా శ వ క ల 
ట్రం 


యాన 
మ 





చూస్తూనే ధూ ర్తఇతు తబ్బిబ్బులైపోయాడు. 
వాడికి ఏమీ అంతుపట్టలేదు. 
తల్పానికి సరీగావుసన్న మనిషి తెల్లవాలెసరికి 
అనుకొని 


“గత రాత్‌ 


పెచ్చు పెరిగి ఉన్నాడేమిటి గ 
అశ్చర్యపడ్డాడు. 

క తల్బమైతె ఆతంకొట్టి తచ్చాటగాని, 
“శక్తిని అడిగి ఈకలక౦ వాడు 
తెలుసుకోలేదు. ఆ “శక్త వీడికి చెప్పనూ 
లేదు, ఇప్పుడు ఆశ్చర్యం కలిగి, ఈరహస్యం 
ఎమిటొ నన్ను చెప్పమని కూర్చున్నాడు. 
నేను చెప్పలేదు. నన్ను నానా యాతనలూ 
పెట్టాడు, నేనునా పట్టు వదలలేదు. లాభం 
లేక్క విసిగి వేసారి నన్నాక బానిసగా చేసి 


జః న అక 
ఖా టీ స [మిధ గ స 
థీ జీ క శ్‌ శ జ ల్లీ 
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ల గుంప్త్పును వెంటబెట్టుకొని ధూ ర్తకేతు. చ్‌ 


“ చందమౌావు * 


ల పంుటుట శం లుల 


వేశాడు. వాడు తోడమని చెప్పినన్న వన 
తోడాలి. మోయమన్నన్ని కఖ్చెలమోపులు!! 
మోయాలి, నన్ను ఎన్ని విధాల హంసించినా, 
ఇప్పటివరకూ ఆ కలకం నేను వాడికి, 
వెల్లడించలేదు. ఇంతవరకూ ఆ తల్చానికి 
సరిపడి, శ క్రిబలికి పనికి మజా మనిషి 
మరొకడు దొరకనూ లేదు. 


అని చె ప్పేటంతలో ల్‌ హత తానప ర్తకుల 


ళ్‌ 


వస్తున్నట్లు చప్పుడయింది. 

ఇది కనిపెట్ట, ముసలివాడు ధర్మసింధు 
వుకు ఒకేఒక రహస్యం చెవిలో చెప్పాడు. 
సంతోషంతో సరెఅన్నాడు థర్మసంధువు. 

ఆరోజున దొరికిన అతిథులందరిలో 
థధర్మసంధువ అందంగా పొందికగా కన 
బడటంవల్లి, దివ్య మైన్ల ఖోజనం పెట్టించి, 
ముందుగా థర్మసింధువున తన తల్చ్బం 
మ్‌ద పడుకోమన్నాడు ధూ ర్తకెతు. ధర్మ 
సింధువు వఏమీయరుగని అమాయకునిలాగా 
పోయి, అటువంటి తల్పంమివ పడుకోవటం 
తనకు కొ త్తఅయినట్లు నటించాడు. నటించి, 
కాళ్ళ వేపు తల] పెట్టుకు పడుకున్నాడు, 

థూర్తకెతు ఒకరా(తివేళ వచ్చిచూడగా 
అతను తల్పానికి సరిగా సరిపొయివుండటం.. 
గమనించి. పొంగిపోయాడు. ఈ సందట్లో 


ఇ తల ఖల సం కు ఆస్‌ శీల వ. కీల ఆక న. 


త్‌ 


న న వాన త న క నామా 


/ 





అలల అ అల లుల ప శంఖ ల తం అపా లం ల త 


"వాడు. వర్తకులగుంపున్లు మరచేపోయాడు. 
నాటినుంచి ధర్మసింధువుమిదనే దృష్టిపెట్టి, 
అతనిని అన్నివిధాలా సదుపాయంగా 
పోషిస్తూవచ్చాడు, వానిని సమ్మి స్వేచ్చగా 
వదిలి పెట్టాడు. ధర్మసింధుపుకూడా యజ 
మానిపట్ట విశ్వాసంగానే ఉంటూపచ్చాడు, 
ఇన్నాళ్ళకు తన దేవి బలికి తగిసవాడు టెరి 
కాడుకదా అనే సంతోషంతో [(పపపంచమె 
మరచి సంచరింపసాగాడు, ధూ ర్తకేతు. 

ఈలోపల ధర్మసింధువు విన్నోసారులు 
ముసలివానిని కలుసుకుని సలహాచేశాడు. 
ఇద్దరూ కూడబలుక్కొని ఒక నిశ్చయానికి 
వచ్చారు. 

ఆ నిశృయంటప్రకారం, ఒకరోజున ధూర్త 
కేతుకు మంచిమాటలు చెప్పి, వాడు 
కాళ్ళవైపు తల పెట్టుకొని తల్బం మీద 
న్నిదించేటట్టు ధర్మసింధువు యు క్తిచేశాడు. 
ధూర్తకేతు ఆ తల్పొనికి సరీగా నరిపడ్డాడు. 
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వాడు నిద్రించే సమయాన తల్చంతోసహా 
ధూర్తకెతును దేవి విగహ౦ము౦దు 
పెట్టటానికి ఇదివరకే ఎర్పాటుచేశాడు, 

దేవి (ప్రత్యక్షమయింది. తల్చ్పానికి సరీగా 
సరిపడివున్న ధూర్తకేతును ముసలివాడూ 
ధర్మసింధువూ కలిసి బలిచేయబోయారు. 
కాని, దేవి తన భక్తుడైన ధూ ర్తకేతుపైన దయ 
దలిచి, వాడికి మరొక ఉపాయం చెప్బి 
సౌగనంపింది, వాగ్దానంప్రకారం అసురశ క్రి 
బంగార౦ చేసే యోగం ధర్మసింధువుకు 
చెప్పంది, 

థర్మసింధువు తరువాత బోలెడంత 
బంగారం తయారుచేసి, లోయలో భవనం 
వశపర్చుకున్నాడు. ముసలివానిని 
గురువుగా భావించాడు.ధూ ర్తకతులాగాకాక 
ధర్మసింధువు, ఆ దారినివచ్చే బాటసారు 
అందరకూ ఆతిథ్యమిచ్చి, ఆదరించి పరోప 
కారదీక్షతో జీవితం సార్ధకం చేసుకొన్నాడు, 
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లి అటిట నారా ప ్సస జాలిక టన) ఏట ఆట తరాందలత “క లరాాల కి ॥ గ్‌ శీ ప న నం 1 నలో 


మలుపు తిరిగిన్మా రై లుబండి పట్టాలు తప్పదు. ఎందుచేత ? 


రై లుబండి సూటిగానూ పోతుంది మలుపులు తిరిగీ పోతుంది. అది యెంత 
వేగంగా పోయినా, మలుపు తిరిగేటప్పుడు సైతం పట్టాలు తప్పిపోదు. అది ఎలా 


... సాధ్యమవుతున్నది? 


ఇక్కడ 'చలనసూతాన్ని” గురించి న్యూటన్‌ శొస్త్రజ్ఞుడు చెప్పిన (పొథమిక 


=. విషయం .మనం తెలుసుకోవాలి: అది 'ఏమిటిఅంకే--కదులుతూవున్న ఏ 


వస్తువెనా. ఆటంకం కలగనంతవరకూ 
సూటిగా పోతూనవుంటుంపి. ఇది దాని 
స్వభావం, 

ఈ సూకాన్నిబట్రిచూ స్తే, సూటిమార్ధా 
న్నుంచి మలుపు తిరగవలసివచ్చినప్పు 
డల్హా రైలుబండి పట్టాలు తప్పిపోవలి 
| 4 సిందేకద ! కాన్సి అలా జరగటం లేదు. 

న్తం దీనికి మొదటికారణం : రైలుచక్రాలకు 
సాల £ లంగ మ ఒకవైపున ఉండే అంచు యర్పాటు,. 





వంలంఆటీసనస ఐత్కే రైలు పట్టాలు తప్పకపోవటానికి 
ఇదిఒక్క పట కారణంకాదు, 


శ గ గో గా? ఈ బొమ్మ కిందభాగంలో విడివిడిగా 
గ్గ || వున్న చృ్మక్రాలకేసి చూడు. రైలుబండి 

వ 2222 చక్రం, ఎడమవైపు బొమ్మలో చూపినట్టు 
చదునుగా కాక, కుండి వెపునున్న మాదిరి ఏటవాలుగా ఉంటుంది. ఇలా వట 
వాలుగా ఉండటంవల్ల జరిగేదేమిటంకే---రెలు కదిలెటప్ప్తుడు చృక్రాలు బయ 
టికి నెట్టటడుతూవుంటయి కాని, అవి పట్టాలు తప్పిపోకుండా చ్మక్రాలకుండే 
అంచులు వాటిని నిరోధించి సఠిఐన స్థానంలో ఉంచుతాయి, 

.  ఇదిగార మరిఒక ఎర్పాటు ఉన్నది ; మలుపుతిరిగే చోట రై లుపట్టాల 
అమరిక రైలుకు నిర్ణయింపబడిన వేగానికి తగినట్టుగా వుంటుంది, టనినిబట్టి 
కూడాా మలుప్పులలొ సైతం రైలుబండి పట్టాలు తప్పపోకుండా సూటిగా పోయే 
మోస్తరుగ్యానే పరుగు సాగించటానికి వీలవుతున్నది,. 


జ వ వద. న్‌ ల 
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ట్‌ లి తమల 


ల తి అలల సల లశ! గొ బానో క 
జ్ర క 
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పాంద్యనా జులు మధు'నావ 
వీలుతూవుండే కాలంలో, ఒక రాజువట్ట 
' వాదవూరార్‌ ' అనే మంతి ఉండెవాడు. 
వావఫూరార్‌ శివఖ క్రిపరాయమిుడు., 
._ మకరోజున రాజు వాదవ్లూ వ్దూరార్‌ను విలిచి 
““ ఓయీ మంత్రి !---నివు చొళరాజ్యమంతా 
తిరిగి, ఎంత థనమ్రైనాసఠరె వెనుదియక 
ఎచ్చించి, మన అఆసప్టానానికి స! 
(ప్రశస్త స్తమెన మేలుజాతి. . గుర్రాలను తీ తిసుకు 
రావలిసింది”. అని చెప్పి పంపాడు. 
_సరెనని, రాజాజ్ఞ 


ట్‌ 


= బయలుబవేరి ఎళభుతూపుండగా, దారిలో జక 


(పకారం వాదవ్లూరార్‌ 


పాగడచెటుకింద జక వృద్ద (బాహ్మణుడు 
౬ ఓ 
ఎదురయ్యాడు. 
గొప్ప తజంతో (పకాశిస్తున్న ఆ (బాహ్మజ్ఞు ప 
చూచీ చూడటంతోనె వాదవూరార్‌ మన 
స్సులో ఒక విధమెన సంచలసం కలిగింది. 
అతడా వృద్దుఖ్లు ఖావునిగా. ఎంచి 





న్న్న 


ల 
వా ల య 


సాహ్టైంగపడ్డాడు, 


అనా. 


“"మహాత్మా!--నాకు 
చిన్నప్పటనుంబచి కుతూహలంగా వుండే 
ము క్తిమార్గం నీపు చూపగలవని తోస్తున్నది. 
కనుక, తరణోహియం చూ: పట్టుని 
వలసింది *”” అంటూ వేడుకొనృాడు డు. 


నాక 


వున | 
పరమశివుడు నిజరూపంలొ సాకాత త్స రించి, 
వాదవ్లూరార్‌ కు తరణొపాయం అన్నుగహించి 


అ. వృబ్మబాహ్మణు, రూపంలి 


లల 


అదృశ్యమయ్యా ని 
లి ఠి 
ఆ కభఖంనుంచి వావవూరార్‌ళు కవితా 


వేశం కలిగింది. తన ఇప్టదెవమైన: నవుని 
గురించి అత్యద్భుతమైన పద్యాలు అశువుగా 
చెప్పనా నారంభించాడు. 
వహాదవ్హూదార్‌ చెప్పే నను 
ర మెశ్వరుడే తన్మయుడయి 
(ప్రత్యక్షమయ్యాడు. - 
బో భనక్తాగేసరా!--2 న. నోటినుండి వెలువడే - 
పలుకులు ఒక్కా త ఒక్కా ర్ట. 


ఒకనాడు: 








కాడా సడెన్‌? 


ఆనా 
ను! 


కళల 


న్న లా ల సక్‌ || 
యక్‌ వ లు 


1. 
యనే శ్చ 
క యం. 


న్‌్‌ లలో ల నా చట ల + 

త జం న క్‌ జా ఆ ఆ శ 
. ర. య య! 
టం శస. ణా ” చ ॥ 


ల్‌. ళ్‌ 
తో న మ. లా, జనా 
టర యం య నల, 
వై లా = 
ళ్‌ జ 





మాణిక్యం విలుపగలది. ఇంతటినుండి 
లోకులు నిన్ను ' మాణక్యవాచకర్‌ ' అని 
పిలుస్తారు” అని చెప్పి దీవించి అంతర్హితు 
ఉయ్యాడు. 

నపభకుడుగా మారిన వాదవూరార్‌ తన 
చేతిలో వుండే రాజ్మద్రవ్యాన్ని అంతటిని విని 


యోగించి ఒకచోట శివాలయం నిర్మించి, 


ఇష్టదైవాన్ని కొలుసూ అక్కడనే ఉండి 
వ. అతి 
పోయాడు, 

అంతలో రాజావారి భటులు వెతు 
క్కార్ణటూవచ్చి, వాచకర్‌ను తక్షణుమే 
దర్బారుకు రమ్మనమని (ప్రభువుల అజ్ఞ 


అయిందని చెపారు, 


న 


వేటలుల శాంటా అటుల 

వాళ్ళ వెంబడె వాచకర్‌ మధురానగరుకఈ 
వెళ్ళాడు. ఈ ఆలఫ్యానికి ప్రభువు కోపించి. 
తనను వీడిస్తాడని మాణిక్యవాచకర్‌ ఈ 
తెలును, అతను అనుకున్నట్టుగా న్కెగురాలు 
లేకుండా వచ్చినందుకు రాజ్కు వాచకర్‌ను 
ఖైదుచేయించి, అనేకవిధాలుగా హింసలు 
పెట్టాడు. 

ఇదిచూచి పర మెశ్వరుడు విచారించి, 
తన భక్తుళ్ధు రకించటానికని ఒక చిత్రమైన 
ఉపాయంపన్నాడు. అడవిలోవుండే నక్కల 
గుంపును మేలురకం గురాలుగా మార్చి 
వేశాడు. తను ఒక గ్నురపువాని, వేషం 
వేసుకొని ఆ మాయగ్గ్నురాలను రాజు 


“.వదకు తీసుకువెళ్ళాడు, 
లా 


గృురాలను చూడగానే రాజు ఆశ్చర్య 
భరితు డయ్యాడు. 

అప్పుడు. ఆ గృురపువాడు రాజుతో 
“పభూ!--నేను మాణిక్యవాచకర్‌ 
స్నేహతుడను. చొళరాజ్యమంతా. తిరిగి, 
ఎంత ఛథనమైనాసరే వెనుదీయక మేలు: 
జాతి అశ్వాలను తమ్మని నన్ను అతను 
నియమించివున్నాడు. ఇవే ఆ గృురాలు”అని 
చెప్పాడు. మంత్రిపట్ట జరిగిన తొందర 
పాటుకు రాజు విచారించి వెంటనే వాచ 
కర్‌ను ఖైదునుండి విడుదలచేయించాడు.. 


నలా లనాాాాలల చంద మాను కావాలన్న 
వో గ 


నా 


భక నారాల లాలా కానా నావ్‌ 
స్‌ ళ్‌ న్‌ా లం లం ఆలీ ఇ 

ఆ అ ఆ 

అక్‌ 


ఇంట స ఫి త భి భఖ శ ప ఫా భగ 


కొత్తగా వచ్చిన గృురాలను సాలలోపల 
కట్టివేశారు రాజభటులు. ఐలే---ఆ రాళ, 
గృురాల రూపంతో వున్న ఈ నక్కలన్ని 
వాటి నిజరూపం పాంద్కి సాలలో వుండే 
అసలుగురాలను కరిచివెని, అడవిలోకి 
పారిపోయినై. 

ఇందుకు ఫలితంగా ఠాజూవారి సాలలో 
వుండే మెలుజాతి గృురాలు చాలవరకు చచ్చి 
పోవటం, కొసపాఖాలతో బతికివున్నప్పటికి 
ఎందుకూ పనిక్‌రాకుండాపోవటం జరిగింది. 

ఈ సంగతి తెలియగానే రాజు ఉగు 
డయ్యాడు, మాఖణక్యవాచకర్‌ మాయలు 
పన్నుతున్నాడనీీ తనను మోసంచెస్తున్నా 
డనీ తలచి ఈసారి మునుపటికంట 
హెచ్చుగా మంతిని హింసలు పెట్టసాగాడు, 

తన భక్తునిపట్ల రాజు చెసె దుర్మార్ధాలకు 
“ర్ముదుడు ఉగంతాల్చి, తలపైన వుండే 
గంగను భూలోకానికి వదిలి పె ట్రా డు, 
వెగానది ఆకస్మెకంగా పొంగిపోయింది. 
మధురాపట్టణం తుడిచి పెట్టుకు పోతుందా 
అని రాజుకు భయంపట్టుకుంది. 

ఈ అఆపదసమయంలో చెసదేముంది.? 
జనులంతా మట్ప తవ్విపోసి, నగరుపక్షగా 
(ప్రవహించే వైగానడిగట్టును దిట్టపరచమని 


కులీ 
అదా ఇల్బాలుం, 


టల జాలం చందమా వు జరా 
లెగ్‌ 


ల్‌ 


ఉోల్లో చిన్నా పెద్దా అందరూ (శమపడి 
రా (౬ 
మట్ట తవ్విపోస్తున్నారు., అయితే, ఒక్క 
ముస్‌ిలిదిమాత్రం వృద్దాప్యంవల్ల రాజాజను 
(౬ జ లా లా 

నెర వేర్చలెక విచారిస్తూ కూర్చుంది, 

అప్పుడు రూలిచేసె ఒక చిన్సి బాలుడు 
అర్హ డికి వచ్చాడు. వచ్చి ఆ ముసిలిదానితో 
“' అవ్వా, అవ్వా !---రాజు ఏంచేసిపోతాడో 
అని నువ్వేమీ దిగులుపడరు. నువ్వు చేయ 
వలసిన పనికూడా నేను చేసిపెడతాలే |” 
అని ధైర్యం చెప్పాడు... 

బాలుని మాటలు వినగానే అమెకు 
(పాణం లేచివచ్చి, ఎంతో సంతోషించింది.” 
కాని తిరా మునలిదానిని వెంటబెట్టుకొని 


న 
ః 


. 
. ॥ 
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ఛే 
"స్తా 
జే 


| నం 
ల లా 

టీ ల! 

మమ్మ 


(4 
క? 


పనిజాటులు చెయటలేదు సరికదా, . ము! 
లిది' మయూటుకళటు అచ్చుకున్న రొటెత్‌సీ 
కో రి 
నా ఇ హ్‌డి జ అ 
టే వ్‌ ల వాల. 

క్మలు కొరికితింటూ, తక్కిన బల్లలతో 
ఆః లాడుకోసా గాడు. 

ఉ6ంరందరూ కష్టప పడి నగరం రకషించు 
కొంటూవుంశే పె అటువంటి అపదసమ 


యంలో ఈ కొంటెవాడు నిశ్చింతగా ఆటు 
| లొాడుకొంటూ కూర్చులటాడా అని. కోపం 


నే రాజు తన-చె చేతనున్న 


టా 


చచయ్నటు జకవరనియక ఉబ్బ చెనాడు, 


మూ నాని లాజు వెసిన. ఆ 


/ ఎబ్బకు ఆక్కడ వుండి అందరి విజులూ 
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వతంతో వాడి, 


శల అన్‌ 


అందరి! ఏ పులిమి దా 
ఆనవాబుపడి.౦ ది, ఎవరిమట్టుకు వౌలె 
మిచూచుకోసాగారు. అందరితో 
పాటు రాజు న చెబ్బ తగ్గిలంగ్స. 
నా ముటపడింది ! ఎప్సడై ౪ 


షర మేశధంరుడే అని తెలుసుకొని, తవ్వ 
క్షమించి అన్ముగహం చూూవపవమంటూ. నాజు 
బాలుని-'పారించాడు. 


డ్కు అక్కడి (వజ 
లంతా ఒక లు చెప్పుకోసాగారు: 
ఏంది వైగౌనదెగట్టు 


ఖ్య న ర వె 
ట్‌న్మి 
శు 


పహాడుతూ ఆ 


ఎ౦ంతమ 


సన ఇ ఆమె 
గరం? లలా 


అభటలాడుతూ పాటలు 


వా 


ఎతిత 


వదిలి గ గ 


'పెంకబాలుడు వాని 


న ల! జో ట్‌ = 
ఆమా లం 


కొంచెం మన్నుతి ల్లా 


ట్‌ 


న్‌రు దాంగటం నిలిచిపోయిందన, ఆబాలు।! 

మవామపల్లం (ళ్ళు గట్టుదాట రాకుండా, 

నగరం కు పబడింట నిన్ని, 

ఈ మాటలు. చెఫ్‌ని పడేట్రప్పటోక్స 

రాజుకు మరీ విస్మయం కలిగింది. విమెనా 

సరే ఆ ఆ చన్నారి శఅకతె బాలు స్సు ను. 
న 


పజవరకూ ఇక్కడినుండి రపలనేకదదచల, 
అని భిష్మాంచుకు కూర్చున్నాడు, 


లో శ క్‌ గ 7 విక విషీనీ జానే 
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ఆ సర 
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అమ్మాప్రుడు చంథో 
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ల 
క్యూ 
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జ్య బ్యా అ 2 ం 
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అ ణు ఇక్‌ 


న్చొిటిక్‌ ఆ 
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బి 
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వ. అదోల 


సకల 
సుతో 
చనాకాన్యా 
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నానీ 


న్స 
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యు 
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అ జట్‌, ల్‌ 
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న్‌్‌ 
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ఒకప్పుడు”గురుగోవిందు నిండుకొలువులో 
వుండగా, సేవకులు ఒకనిని దర్చారులోక్‌ 
తీసుకవచ్చి, ఆయన ఎదుట నిలబెట్టారు. 
“ప్రభూ 1... ఈతని పేరు “క్రన్హయా.. ఇతను 
పరమ. [వోహి అని తెలియటంచెత, వచెవర 
యెదుటకు తిసుకవచ్చాము” అని చెప్పారు. 
కస్త యా మర్యాదస్థుడు, ఉదారుడు, 
మంచిహృచయం కలవాడు. ఈ సంగతి 
గురుగోవిందుకు. జాగా తెలుసు. "సరె, 
ఇతను చేసిన తప్పేమిటి?” అని గురు 
గోవిందు వాళ్ళను అడిగాడు. 
*పభూ ! మన వీరులు వెళ్లి ఒక పరస 
నించి శతుసైనికులను సంహరిస్తూవుం టు, 
కొస్మపాణాలతో. వున్న ఆ ముస్లింసైనికుల 


సుమ! భా /. ళ్‌ 
మ 
సమా ం? ల 


కాక్‌ షభ 





గొంతుకలలో సళ్లు పోసాడట ఈయన, 

మహరాజ్‌, ఎలా వుందో ఈ స్వామిటొహం. 

చూడండి!””అని వాళు విన్నవెంచుకొన్నారు. 
గ్నూ టై 

ఈ మాటలు వినగాన్హె. గురుగోవిందు. 

కస్త్రయాను పిలివి, *వీమి చెబుతావయ్యా న. 


"అని _పశ్నించాడు. 


అందుకు కస్త్హ్రయా ఇలా సమాథానం. 
చెప్పాడు: *' మహరాజ్‌.!--నేను యుద్ద. 
రంగంమిచ ఉండగా, నావృష్టికి హిందూ 
సైనికులెవరో, ముస్లింసైనికులెవరో. తేడా 
యేమీ తెలియకుండావుంది. క్షతగ్యాతుడైన. 
(ప్రతి విరునిలోనూ నాకంటికి వైవన్వరూపమె. 
కన్‌పిస్తూపుంది.. అందుచెత్మ వారు. ఏరు. 


అనే భేదం పాటంచక, పెరుడస్పృవాడికల్లా' 





(భనకు. నన్తానా..ు...నవనక్తకేనునెమ్తాతనినుు...............ు....=అబతు అ వంకా నా ఆజా 2. అంతా 


ల ానకాంలాలాతలాంు లు చార నోయి గాకా నా. 


ఇ. ఆనందమూ రి 


న..మ్పుంయయం- ఇతాాలవుంయా కనాన న 





లో జ 


న. 





కా ఫై క్‌ వం - నన న లల రాలా నా 


శభ భి ఛి ఛీ 


నాచేతనైనట్టుగా సేవచేసుకొంటున్నాను. 
ఎదే నావల జరిగిన తప్పు.” 
(గా 
అమృతతుల్యాలైన ఈ పలుకులు గురు 


కాదు. ఎంతమ్మాతమూ కాదు. ధర్మదేపత 
బయల్రరి అధర్మాన్ని ఆఅణిచివేయటానికి 
యత్సిస్తున్నది. చూ సంఘర్హవో లేకుం ర్సే, 


గోవిందురు మెరలేని ఏంతోషాన్స్ని రలిగిం 
చినై. వెంటనే కస్టయాను చేరదీసుకొని 
ఆయన ఆశ్‌ ఫర్వదించాడు. 


అంతే చాదు. తన పెస్టైలోనించి ఒక 
ల్లి 


వరమూ ఒక్క కు. మసలో మనకు 


మనందరమూ 
భిదం లేదు, చ్యెషమూ లేదు,” అని బోధ. 
చెాడు. 


టు హో 


గురువాజ్ఞ ప్రకా రం (ప్రయశిమ్యుడైన 


ఉబ్బాతీసి రకనయాచదు ఇచ్చి "నాయనా!-=- కనయా ఆ తైలండబ్బా చేతపు పుచ్చుకొని, 
లు ఖ్‌ టూ. 
పడిపోయిన. వీరులకు..ఆ వీరులు ఏజాతికి మానవసేవ చేసి తఠించటానికని మళ్ళి 


॥ 
త్‌. న 


చెందినాసరే-నిళ్ళివ్వటమెకాదు. ఈ తైలం యుద్ధరంగానికి బయుల్రేరాడు. 
తిసుకొని, వారి గాయాలకు రాసి, కట్లు కట్ట 
టల. జ్ఞానివైస నివు మట సంగతి 

పకముంచు  కో--బప్పుడీ' ౮ 


మ]. హిందువులూ ముస్లిములూ 


తక్కిన ఇిమ్యులందరూ కన్హ యాను 
చూచి అస్నర్యనాయాలు 


౦చి తరించటానికే వారు 


అప్పటినించి 
ముద్రలలో ఆయనను అనుస 


(ప్రయత్నించారు. 





| ా ఆ ( క్‌ జానే క త్ర వ క 
| న [ న గ ౯? ం న్‌ 7 గ ర ర్య జ్జ ళ్‌సాల ై 
ఇ (గ లా 
ము య ఫో 
+ గ్ల) న . రబా గ! స శ న | సు / " గ్‌ గన. 
క్ష్‌ న్‌ న గ న? 1/20 న. న లు యం “యము. 


జట క్ట. 
లతా నా ఇ 


గ నం ను -? 
ల్‌, ర్రయర స (౮ 
జ, న్‌ ళ్‌ 
ల్ల! గ సెక 


న చ్‌ రట నై 
వ వస. 1 వవ న్స్‌? 
యయ టం న? సు | 
హల 
లం? ౧! 


శ ( . న. || ల 
య్‌ ల గం ః నె ఈ ఇ 7 . రం! / ధా మె 
స మయమే టూ టి! లం (లమ... 
(్‌ 4 ర. న రీ నరం... 41 / రా ౪] గ 
న్‌ ల ఆ నం టి! న = య . జ ॥ 
గ లం న స గ్‌ సు లే ర సషోేటన్మ్ఞ] | (టు ట్‌ ₹ 
॥ ల్‌ ప | గ గ్య + షె ఇ = గ్‌ గ గ్‌ ల ఇ 
, /' 11 గ ల , నశ 1 న, = 
టీ. భ్‌ గ్గ + 7 గ్‌ ళో స | నః టి క ట్రీ | ( ౯ గా 
గ ట్ర తరి ళు మ... / గల 
సం ళా బలి ఈ స్ట లు; గ స. 
1 ॥ యమా శ న | న్య! శ 1 వ. న ల్నే 
& ల ్ల్‌ లో /, [1 శై? అం. 
టయ , సై. 
| 1 = శీ 
ట/ టం గ / 
త గ 


రా సో య. 11 
100 ము “మ; లీ 





ఎ =. + 4 = 10 ల) 6 
౧2 = 15+ ఇం = 20 0 
0 లి ఇలీగ్‌ +ఛనె =టి0 (ఏ8 
వెగ్ర( తే = 0 ౧ ౪ 

శ్‌ 2 ఛ్‌టిీ 10 


(|) 


(2) 9 అంకెలతో ఎసిన ఈ జంటగుణకారంలో వెడుక గమనించు : 
[ 122 తవ ఉక ర 6677 80 
ట్‌( 


గన్‌ లచ రంల 0కే 010] 


1.1.0 మం 0101 (౮ ననున 


క. క 
క్‌ త 


న న న ఆహమతానతం 





(3) 98 సంబంధించి. గుణఖకారంలో మగ ; 
[ఏంట + ల = మనే గ 
1 9005 అవే పే. 
1౨వ * న... 
1 పన లల ల్‌ నం! 
కే ల ఏతి గంరనంం 6 లం నా! 
1౨౧౨ క్త రటఏఎంం టం చా క వే చే 111 
12వ తన 6 ౧౧90 + ఏ ల పం నే 
1 బని తగ్‌ ట్‌ ౧ దణ 04+ 1 చట సాలే. 
1౨22 చద థి'( దెలి రతి యేం 2 (తే సము 
-ాటెశాయి తెట్టు. గణపతిరావు: ఉడూరు' 


(1) 696969 అనె అంకెకు అదే సంఖ్య కలుపు. ము త్తం 1893938. ఇందులో 
969696 తీసెవెయ్యి. మిగులు 424242. దీనిక 242424 కలుపు.. మొత్తం 
666666. ఇప్పుడు పె 696969 లోనించి ఈ 666666ను తిసవేస్తే 30303. 


5 . నా. జ వ ణ్‌ మే క క ౭ ఖ్‌ క కా 
బ్‌ సంఖ్యల అంకెలను కలఖిపిళ తే ళీ ఫ్‌ ఇ సజ 0. --ఎల్‌, ఆర్‌. హావ; ముర యా 











గన్‌ నల క? 
కానా 





సం న స్తే న్న స 
హం అబు అ శ్‌ ఖ్‌ గో ర మ. టే గతే | శ 
సల క టే [1 . /] న చే 0 స్‌ 2 
శ లై? ల త్తే సం న న స్సహ త తి ఆం 
శ మ ప సు ల ॥ స 
చర ఉం ం (| న 
న ర 
గ శ్ర న న లాల్‌ యళ 1 ఓ 
నా - రన క న స టం ౬ 
(టీ సకాల స (౧౧) ఆఅఆ౧౫౦” (౧ [్‌ లో వ యర 
(1 స | లం ల్‌ శ శ్రి కు 
ణీ (లై వ క స్టే / త. 
|. మ న ప ల ల. బాలి త ల్ల ౯ గట్ల 
గ ౧ న 0 న్‌ క్‌ నే శె ఫ్ర [1 షె స 
వే 1/6 నాలి. కి క వ సో శ న న ధా. నకి సం 
లో... క తం. వని 
= న్‌ ల | బి హల స ఇ ణే ం 
గ త ల య స్‌ ము! 
1 శ పాశి వ్‌ 511 న సల నా 
(1 ద్‌ షా ళల ళు (9 సై జీ 0 "డి క ల ం జ [4 [ై | 
(మ ఇ (2 ౧౧౦౨౩ క్తెఫ్ర వ స 
చిం ల క హా ఆ 
వ క త - 
గ శ కేవ : | 5!" ల |] 
/కీ గ ల 11 న్న "థి | గ వ గ్‌ ఏ జే మ 
వనీ. ఫ్‌ లై స శ ఎ ఆ కక్ష 
న సా / 1 . (| ఎవ్పై శ .] న్‌ స్తీ ౮ స ణే గ్‌" ల 
1. ఆలో గ లి 21] 2 క] సే టు. న. 
| శ! వా ప న ఛో 0 ర గ్‌ 
," జి సె పిట లి పై స్తం. ట్ర స ట్ర క 
న సి 
|| న . గ్గ న్లో షా ల్‌ నె య [1 = పతే క్లల 
| ౨ ఇ అసం “శం నట వం 
( వ బె ఏ ర లి! యం. సై 
1 ఫ్‌ శే షు క్‌ అ ఖే 6 పపట్తా ంం టాం 2 [ గ్‌ ల 
ఎ న పత లశ ఎల సటచ ల్‌ ఇస. 
1 ( ఛు 6 ్‌ ౧ టే సర్ప ల కం క్‌ స త; /| 
(1 టం. ర్‌ టే గ స. 
॥ న ౨ ౨ శ ఖీ (6౩ 5 ౮ 
గ్‌ స్‌. గాల గే పూ కాంతల. సిం 
|] న తం టంత టైల్స్‌ 
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కావాలంటావేమిట్‌ పిచ్చివాడా?” అన్నాడు, 
అందుకు. చారణుడు, “" ప్రభూ! తమ 
తలపాగా పెట్లుకు తిరగాలని కోర్మెగా 
వుంది నాకు. "తన్ని ధరించి వేశదెశాలా 
తమకి రి వ్యాపెంపటెస్తాను '' అన్నాడు. 


అలూహరుడు అడితప్పని రాజూ, ఏది 


అడుగుతే అది ఇస్తానన్నాడు గనుక 


వెంటనే పాగా తిసి భటకు ఇచ్చివశాడు. 
తురాయితోటి జరీబు టదారుపనితోటి [పకా 
శించే ఆ.పాగా ధరించి భట్టు, ఒక మహా 
రాజుకుమళ్ల ఠీవిగా వెళ్ళిపోయాడు, / 
అతడు అలాగ పోతూంటే చూచిన 
వాళ్ళందరూ, ““వీడొక పిచ్చివాడు !” అను 


న ల 


ట్‌ 


కున్నారు, ఆరోజంతా పట్టణవానులు ము 
సంగతి వింతగా చెప్పుకొని నవ్వుకున్నారు. 
తరువాత [కమంగా ఆసంగతి మరిచి 


ర్త 
క్క 


కొన్నాళ్తియాక,  ఆలూహరుడు కొలువు 
-దిర్చి పుండగా ఆ భటాజే వచ్చి, నలిగి 
పోయివున్న ఆ తలపాగాను రాజుఎదుట 
వా ఫి 


మహే, వెక్కి వెక్కి రాంండువసాగాడు. 


నే ఏమయ్యా, ఎందుకు అలా దుఃఖ 


అడిగాడు. అందుకు భట్టు, “తమని విన్న 
వించను (పభూ !---దెవరకు నామూలాన్న 
అవమానం. జరిగిపోయింది [” అన్నాడు, 
“ఎంజరిగిందేమిటి?,' అని. ఇంకా 
ఆతంతో (ప్రశ్నించాడు రాజు, 

“తమ పాగాను ధరించి 
తెరిగి రాజులను సందర్శించి కవసం 
చెప్పాను. ఆ రాజులకు వంగి సమస్థ్రరించ 
చానిక ముందుగా-తమ పాగాను నాతల 


వెశవెశాలూ 


పైనుండి తీసి, కుడిచేతితో పట్టుకుని ఎడం 
చెతితో సలాంచె సవాల్డు. “ఎందుకు ఇలాగ 
చేస్తున్నావు? అని వారు అడిగినప్పుడు, 
“అటి ఆలూహరసార్వభౌాములవారి. పాగ | 
ఈ పాగ ఇతరులకు వంగి నమస్తరించదు! 
అని చెబ్బవాళ్లు. అన్నాడు: 


ఫై త్రై వై శ్‌ ఖై త క్ల జ్‌ జ క్‌ జ్‌ వీ క జో 
సపోట న 0 య్‌ నరా ర య ర ట్‌. 
స్ట 
న్న 


త్త 


స్తున్నావు?” అంటూ రాజు ఇతంతో' 


' 





కజహంలాల చాల! 

ఈ పలుకులు విని ఆలూహరుడు సంతో 
షంచాడు.. సభలోనివారంతా. "సెభాష్‌, 
చారణా! మహారాజుగారి గౌరవాన్ని నిల 
బెట్టావోయి !” అని మెచ్చుకున్నారు. న 


= *త్రమ గౌరవాన్ని తుదివరకూ కాపాడ 


లేకపోయాను (పభూ. మార్వారురాజు ఐన 
జయదేవుని సంస్థానంలో (ప్రభువుల పాగాకు 
అవమానం జరిగింది” అన్నాడు, 

" ఆ! వంజరిగింది ?”.. అని మళ్ళి 
(పశ్చించాడు రాజూ, | 

“"యథాపకారం తలపాగ తిసి నెను 
నమన్మరించేసరికి ఆయన తక్కిన రాజు 
అకుమళల్లేనే నన్ను అడగటం, నేను జవాబు 
చేప్పటం జరిగింది. కాని తక్కిన రాజు 
అకుమళ్లే తమ గొప్పను. గుర్తించి ఊరుకో 
టానికి బదులు. జయదేవుడు మండిపడుతో 
గద్దె పైనుండి లేచివచ్చి నా చేతనున్న 
(వభువుల తలపాగాను *తన కాలితో తన్ని 
నన్ను కొట్టించి తరిమివేశాడు'”" అని 
మనసుకు నాకేటట్టు చెప్పాడు. 

ఈమాటలు విని 'ఆలూహరుడు మండి 
పడ్డాడు. అఇ౦ందుకుతోడునభలో వాళ్లంతా "మా 
(ప్రభువులను అవమానం జేసిన ,ఆ జయ 
దేవుడికి బుదట్దివ చ్చేటట్లు చెళ్యూలి 1!” 
అంటూ పుఠలెక్కి౦చారు. “సనలు పంపాలి! 


లా 





జయటేవుని పొగరు |[అభుచాలి [!” అని 
ఆవేశంతో గగ్గోలు పెట్టారు. ప | 

నభలోని, జక వృద్దమంతి, ల 
గుద్రపలికను. గురించి పరరాజుతొ కయ్యు 
మెందుకయ్యా "అన్నాడు, కాని వినిపించు 
కొనే వారెవరు, ఆ సందట్లో ? 

అలూహరుడే స్వయంగా సెసలను నడి 1! 
పించి మార్వ్యారురాజథాని ఐన మందూ 
రును ముట్టడించాడు. జయదేప్పునికి ఆలూ | 


హరునికి మథ్యని గొప్ప యుజ్దం జరిగింది. 1 
జయదేవుడు మరణించగా, మండూరుకోట *.. 
ఆఅలూహరుని వశమైంది. తన పగ తీరిందని =. 
భట్టు మనసులో సంతోషించాడు, ల | 


యాం ల అం జాం. చందమా వము ఆం జావా శ భళి శా 
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ర నే లం. 
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ల 3 జడ న 2 భి [౧ ప ౧] గి /] 
న న ఇన లె 
లి శ్ర [1 య 
4 ణ, శ్రీ రం 3 9 నే భి స్త్‌ లి . 
రం దలసన మ న లి 4 సే / [ఏ 
ఖో స్‌ 2 ఈసా ( రంల ల న 
ఇ ఛో ం సే (౧ ర చె /3 గ్‌ రీ ట్‌ వ ఖై 
లవ శేరి స్య అ నన పె (రె శ సన 
నం? లం అతా ( శే. 
[] శ్ర |) [్‌ైై (౧ 1 సం /్‌ న్నే జ న్‌ /) గా గ్‌ రె 
స్‌ ను 9౨. మప క ల ప న ఇత ఫైట త శే ప 
సె ఎ వు వాం న) టె ర శ సె లం న్న ] వి 
జ్‌ ణం | కన స్‌ స 
[2 వ. ం ణ్‌ ర్‌ం న్‌ వ త ఏ (/ హ్‌ సప 
శనం సెగ. లై శ్ర. ఫిజి ౮ ని (రం నా నా! 
నడ (] వ పీ ళు త క డ్‌ న ర 
న న ర 
టే. లో వో ౮ ం్రె [0 క్ట ల గ ప. నే /్తె 
కవులే అయహయషేనటకీ 


వానా జ జమ్‌ మ... నున ఇ 
కః ల 
్న 


చ. 


| ఆయ త్తం చెయడణానికనా ఈక్షాలయంన్‌ (పజ 
అకు వ్యవధి బెకపోయింది. 
రచ్చపట్టులో బహిరంగసణఖ జరిగింది. 
యువకుల౦తా నభకు- హాబజరయారు, 
క ఉజ్జయిని రక్షంచబడాలి,/” అనే నినా 


యువపకులలోనుంచి. వికముడనేవాడు 
ముందుకు తోసుకువచ్చి, “ ఇరవెమంది 
యోధులను నొకివండి. ను ఉఆజ్జయినిని 
రకసాను," 
ఈ మా 
యారు... ఇరవైవేలమంది ఆరితేరిన ని 
కులసు ఈ విక్రముడు ఇరవైమంది యోధు 
లతో ఎదిరిసప్తాడా ? ఎలా సాధ్యమవుతుంది ? 

ఈ (ప్రశ్శకు విక్రముడు ఈవిధంగా సమా 


అణ్బ డు, 


వని*అందిరూ ఆన్బ్చర్య 
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థఛాసం చెబ్చాడు: 

“ ఉజ్జయినికి రాజమార్తాండుని పైన్యాలు 
రావడానికి ఒకఒక మార్గం ఉన్నది. అది 
సర్మదానది పన గల పంతెన, ఆ పంతెన 
ఎన ఒకడివెనుక ఒకడుమాత్రమే నడవ 
గఅఠు, ఈ పంతెనను. రాజమార్తాండుని 
సెనికులయినా ఒక్కొక్కడే దాటాల్సి 


గ్‌ సు ను న ల నీ తు స్‌ 


ర య య 





వుంటుంది, ' వంతెసమీది సంభాలచాటున 
మన యోధులు నిలబడినట్టయితే ఒక్క 


పురుగుదూడా డాటిరాకుండా కడతర్బ్చ 


సనన నన 


న 


సీ 
సరు 
చప 
లే 


ననన ననన 
గరగ టట నం! | / 0 
పవన టం... అక్‌ క 1! 


వచ్చు. ఈలోపుగా అపసరమైక ఈ 
యోధులే వంతెననుకూడా పడగొట్టవచ్చు. 
కనుక రాజమార్తాండుని పనికబలాలు, 
చూసి మనం వెరువ నవసరంలేిదు” 
ఈ. పాటలకు అందరూ హర్తించారు. సి 


అప్పటికప్పుడే ఇరవైమంది యువకులు 
వికముడి వెంట వెళ్ళడానికి ముందుకు 
పచ్చారు. వరికి కతులూ, గం గొడ్డళ్ళూ 
క లలి 
ఇచ్చి వికముడు సాథ్యయినంత వెగంగా 
నర్మదాతిరాన్ని చెరుకున్నాడు, 


వ ౦.తెన 


శాాాంాంపాాన చందవూవం ప్రమా టి 
ద తా సటీర్‌ 


య న టట్‌ న్‌ 


క పే 
| నం ఇ ఇ 
ఠి వ ళ్ని 


వనాల. వం. లాల 
శ 


క్‌ ఆన్ని 





సంభాలచాటున తాము నిలబడడానిక 
వాధు ఎర్పాట్లు చేసుకున్నారు, వంతెనమీద 
నడిచేవారిని విరు సులభంగా వధించగలరు, 
కాన్సి నడిచేవారికి మాతం ఈ యోధులు 
చిక్కటానికి సాపకాశం లేదు. 

సూర్యోదయ మవుతూనె రాజ 
మారాండుని సనికులు కొాయ్యవంతిన దాట 
డానికి ప్రారంభించారు. . 

వపంతెినమీద అందరికన్న మొదట నిల 
బద్ధబ్లాడు వ్మికముడు, ముందు వంతెన 


వీక్కివచ్చేవారిని వ్మికముడు తన కత్తికి 


బలిచెయసాగాడు, రాజమారాండుని సైని 
కులు నివ్వరపడి ఈ అదృశ్య మృత్యువును 


రశాళహా పసల వాలా 


అర్థంచేనుకో లేకపోయారు. దానిని అన్వ_ 


షించటానికి ముందుకువచ్చి, వారుకూడా 
పిక్రముడి క త్తికి బలిఅయినారు. మిగిలిన 
వారు బెదరి వెనక్కు తిరిగిపోయినారు. 
ఈ వార్త వినగానె రాజమార్రాండుడు 
నిర్హాంతపోయినాడు. వంతెన మీద 
రహస్యంగా దాగి తన సైనికులను. పొట్ల 
బెట్టుకొంటున్న యోధుల ఆట కట్టించడానికి 
అతను ఎన్నో ఉపాయాలు ఆలోచించాడు. 
నది ఈదవడానికీ, చిన్నచిన్న తెప్పలమీడ 
నది చాటడానికీ చాలామంది సైనికులు 
యత్సించారు, కాని సగందారిలో ఉండ 


గానే అవతలిగట్టునవుండెే చెట్లచాటునుండి, 


పాదల చాటునుండీ బాణఖాలువచ్చి వారిని 
నదికి బఠియిచ్చాయి.. 


వంతెనను రక్షంచే యోధుల పరిస్థితి 
కూడా వమంత కేమంగా లేదు, ఎందుచేత 


నంస్కే రాజమార్తాండుని సైనికులు చని 
పోయినవారి శవాలను అథ్ధం పెట్టుకోవడంతో 
యోధుల క త్తివేట్లు తప్పించుకొన్మి పంతెన 
మీద కొంతదూరర ముందుకు పోగలిగారు. 
స్తంభాలమాటున వున్న యోధులలో కొంద 
రిని మట్టుకు దెబ్బతియగలిగారు. 


రాజమారాండుని మని కులు (పాణా ధ 


లను లక్ష్య పెట్టక ముందుకు ఉరికినట్టయితే 


ల యా ౪ ఫా చంద మాను. *ంాం టంట 
46 


నా 


ప్ర గ్‌ 
ట్‌ | 


టట యం ల టంట టన 
వంతెన వారివశం కాకతప్పదని వికముడు 
(గ్రహించాడు. రాజమార్తాండుడు తన స్రైని 
కుల [పాఖాలను లక్ష్య పెస్టేటట్టు లేదు, 
గం్యడగొడ్డళ్ళ తో వెనుకనుంచి వంతెనను 
పడగొట్టుకురమ్మ స, వంతెన పడిపోయే 
టప్పుడు వెనుకవారిని వెనుకనుంచే వెళ్ళి 
పొమ్మని ప్మృకముడు తన అనుచరులకు 
అజ్జయిచ్చాడు, వికముడు తప్ప మిగిలిన 


వారంతా పంతెనను ధ్వంసంచెస్తూ, తీరా 
అది విరిగిపజే సమయానికి అవతలి ఒడ్డుకు 


ళా 


చేరు;ుకోసా గారు. కొద్ది సేపట్లొనె దావాప్పు 
వంతెనఅంతా విరిగిపడి నర్మదలో కొట్టుకు 
పోయింది, 

వ్మికముడు తప్ప మిగిలినవార౦తా 
ఆవలి ఒడ్డుకు చేరుకున్నారు. రాజమార్తాం 
డుడి భటులు వి్నికముణ్ణి పాణాలతో 


పట్టుకున్నారు. ఖైదిల శిబిరానికి పటుకు. 
చ రు క 


పోయారు, 

ఆరాతి రాజమారాండుడూ, ముఖ్యులైన 
అతని అనుచరులూ గుజారాల మధ్య చలి 
. మంటచుటూ కూర్చుండి మాట్లాడుకుంటూ 
వుండగా అక్కడికి భటులు విక్రముఖ్ధ 
పెడరెక్కలు విరిచికట్టి తఅచ్చారు. ఆ 
మంటల కాంతిలో విళకముడి అవతారం 
దేదప్యమానంగా కనిపించింది, 


లాం పాల చంద 


జ్తీ 


[నా 





“నను పిదికివందను కాను. పారిపోను, 

నన్ను టల క్క ము విరిచికటనవనరం 
క్ష 

లెదు, నా 'బేతులు చదిలిం:చం౦ డి,” 


అన్నాడు వికముడు,. 

“ స్తంభంచాటున వుండి. సైనికులను 
సంహరించిన నివు శూరుడివ్‌, ధీరుడివీ 
ఎట్లా అవుతావు? అన్నాడు. రాజ 
మార్తాండుడు పళ్ళు, కోరుకుతూ, 

ల్‌ అథర్మయుద్ధానిక నియమాలేమిటి 
అన్నాడు వికముడు, 

“నావా అధర్మయుద్ధం ఖా 

“ అవును! ముమ్మాటికి, మీరు మామీద 


యు ద్దం [పకటించలెదుగా రై 


వూ వు.. టపా తస. 


జకం 
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నం 
ఆం 


ద్ర 


రగరాపాడుతారు, 


చె 
అది లోకి చాచాడు, 
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క ను లే 


బదులుబెప్ప 


"1. ప్రపంచం లోకల్లా విలువైన లోహం 
ఏది ? 
భో కొమ్మలు లేని మూడుచెట్టు విఫి.? 
3. మొసలి సము[దంలో ఉండదు. 
ఎందుచేత ? 
4. మొట్టమొదట. ప్రపంచపటాన్ని 
తయారుచేసింది ఎవరు? 
. కోతిజాతిలో -పెద్దది ఏది? 
'6. ఎద్దు లెవబోయేటప్పుడు ఏ కాళ్లు 
' ముందు కదిలిస్తుంది? 
7. పువ్వులు పూయకుండా కాయలు 
కాసే చెట్టు ఏవి? 
8. బట్టలుతిక సోడా దెనినుండి 
( తయారు కాబడుతున్నది గ 
, 9. ఆటంబాంబ్‌ కనిపెట్టింది ఎవరు? 
10. ఒక నిమిషంలో మనం యొన్ని 
సారులు ఊపిరి తిస్తాము రి 
రెండు శేర్లు నిళ్ళకు శేరు. ఉప్పు 
కలిపితే ఎంత ? 
ఒలింపిక్‌ (క్రీడలు [పారంభించిన 
దేశనసులు ఎవరు ? 


వ 


/ 
12. 
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“పిచ్చర్‌” 
రది ఒక చితమెన మొక్క. దెనికి 
ఆకలి ఎక్కువ, వేళ్లద్వారా భూమిలో 
నించి తీనుకునే అహారం చాలక, ఇది 
మాంసాహారం కూడా ఆరగిస్తుంది. అలా 
అఆరగించటానికి తగిన సాధనం ఈ 
మొక్కలోనే అమరివున్నది. 

బొమ్మ చూడండి, (ప్రతి ఆకునుండి 
ఒక్కొక్క. కాడ చేలాడుతున్నది. క 


అం యా కుకా. 





ఒక్కొక్క కాడకూ ఒక చిత్రమైన తిత్తి 
వంటిది ఉన్నది. ప్రతి తిత్తికీ పెన 
ఒక్టొక్క డిప్ప మూతగా ఉంటున్నది. 
ఏదైనా పురుగువచ్చి తిత్తిపైన 
వాలగానే టపమని డప్పు మూనుకుం 
టుంది. పురుగు పైకిఠాలెదు, ఈవిధ్యవ2గా 
ఆ పురుగును కబళిస్తుంది ఈ పెచ్చర్‌ 
అన బెట్టు, 

ఇవి అమెరికాతోనూ, 


లోనూ ఎక్కువ. లం 
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. [181101 4 
వ్లూర్వం వింధ్యాచలరాజ్యాన్ని హరిహర 
ఠలాయలు పాలించేవాడు. 

రాయలువారికి ఒకేఒక కుమార్తె విద్యా 
వతి. ఆమెకు యుక్తవయస్సు వచ్చింది. 
పెండ్రియేర్పాటులు చకచక సాగుతున్నయి. 
దేశదేశాలనుంచి నిపుణులైన పనివాళ్లువచ్చి 
[కొత్తకొత్త భవనాలు నిర్మిస్తున్నారు. మండ 
పాలూ, చ్నితశాలలూ అమరుస్తున్నారు. 

పనులన్నీ అయినై. పెండ్డిమండపం 
కూడా పూర్తిఐంది, మంత్రులతో, పరి 
వారంతోసహా వచ్చి రాయలువారు అన్ని 
తిలకించారు. తృ ప్రిచెందారు. అన్ని 
బాగున్నాయి, ఐతే, మండపం గోడలమైన 
చితాలుమ్మాతం సామాన్యమైనవిగానే కన 
బడుతున్నవి కాని, వాటిలో (ప్రత్యేకత ఏమీ 
గోచరించలేదు,. ఇది పక్కకే రాయలువారి 
అసంతృ ప్తికి కారణ మైంది. 





లా 
ల కలో 
లా 


ద న యా డల తాతా 
లో ఇ త్యం ల క యం 
ల న బన. న్న ర కడ 


ఆర్‌, రామేశం 


న! 
వ 
ఖా గ చచ ననననట 
వన సని 
క గ్‌ నూ స్‌ 
ల్‌ 
ఖ్‌. నం ల _ ల్‌ 
స్వినో సరన 
లిం నం బ్‌ న? 
దంత ఫి హ్‌ 
టు! క నో 
బ్ర వేల క 


న! [1 
నా . 
ఖు 
త పాం 
క 
హ్‌ జ్‌ 


సో నామసనా న్యా ద్‌ 


. నం నలం నానా నన నా లరారా నలో క రా ల్ని గా బా స! 
టల నాం రం లా ఖ్‌ అట. రత) న్న క ల తలగ 
క మ న వ్‌ నం టో క్ట స్య ంంలోళ మ వ గోసి ( 
ల. | లా ల్‌ యా క ౫ | 
క్‌ ల్‌ 
య; య చ క... 


బున నన 


'" దేవరా [అపురూపమైన చితాలను 
సృష్టంచగలవారికి కోరుకొన్న బహుమాన 
మిస్తామని పకటింపిద్రాం. తప్పక సమర్ధులు 
పస్తారు *” అన్నాడు మంతివర్యుడు. 

రాయలవారికి సలహా నచ్చింది. 

చాటింపు వేయించారు. కొన్నాళ్ళకు 
ఒకానొక దూరదేశంనుంచి ఇద్దరు చిత 
కారులు వచ్చారు. ఎవరి (ప్రతిభలు వారు 
చెప్పుకొన్నారు. రెండవ చిత్రకారుడు ఒకే 
ఒక కోరిక కోరుకొన్నాడు : మొదటి చిత 
కారుడు ఏ గోడమీద చితించదలచుకుం టే 
దోనికి సరీగా ఎదట వుండే గోడకైన తన 
చితం వేయటానికి అనుమతించాలెనని, 

సమ్మతించారు రాయలవారు. 

చెరిఒక గోడా నిర్ణయించుకొని గడువు 
తిసుకొన్నారు చ్మితకారులు. పని (పారం 
ఖించారు. సరిగా నెలరోజులయింది. గడువు 









లాయ్ళ్రనా ్రైడాకాాాాన? 
॥ కానన ల 


నాగాల గో 


హాఅ హా అహణఅ వాపా అహం హహా హా అఖఖపను 


_ తిరింది. చితకారులిద్దరూ రాయలవారికి 
కబురుచేశారు. మంతి, సామంత, పండిత, 
పరివారసమతంగా రాయలవారు విచ్చేశారు. 
ముందుగా మొదటి చిత్రకారుని గోడవద్ధకు 
వెళ్ళి, తెర తొలగించి చూశారు. రాయల 
వారూ వారితోపాటు అందరూ : ఆశ్చర్యంలో 
మునిగిపోయారు. _పకృతిఅంతా ఆ గోడమీద 
తాండవిస్తూంది.'అద్భుతం అత్యద్భుతం!!! 
అన్నారు రాయలవారు, 

ఎవరి అనుమతిలేకుండా నే రెండవ 
చ్మితకారుడు తన గోడమిది తెరను తొల 
గించివేశాడు, రాయలవార్తూ పరివారమూ 
దృష్టి అటు తిప్పారు. మంథతించినట్లు 
ముగ్గులై పోయారు రాయలవారు, కొంతసేప 
" టికి తెలివిరాగా, “ ఆహాహా |! ” అన్నారు. 

మొదటిచిత కారుని చితణు అతి సహజ 
సిద్ధంగా పుండి ఆశ్చర్యం కలిగించింది. 
రెండవవాని చితణ సరీగా అదేచిత్రాన్ని 





వం తం 
నో. 
ల లం 
లా 


న్‌ 
నంట 





జీవకళ ఉట్రిపడేటట్టు _పతిఫలింపజేస్తూ 
వుంది. ఇద్దరూ ఒకెచిత్రాన్ని ఎలా చితించ 
గలిగారు? బహుమానం ఎవరికి ఇవ్వటం? 
ఆశకు సమస్య, 

తరువాత, [కమంగా ఇందులోని కీలకం 
అంతా వెల్లడైంది. నిజానికి రెండవ చిత 
కారుడు ఏచిత్రమూ చ్వితించలేదు. మొదటి 
చ్మితకారుడు పని [ప్రారంభించినప్పటినించీ 
అతను తన గోడను ఒక విధమైన (దవంతో 
తోమటానికి [పారంభించాడు. గడువు నెల 
రోజులూ అలా మెరుగు పెన్టుటప్పటికి ఆ 
గోడ అద్రంలాగా తయారైంది. ఈ గోడ 
మొదటివాని గోడకు సరీగా ఎదురుగా వుండ 
టంచబేత, అతను చ్నితించిన బొమ్మ రెండవ 
వానిగోడపెన మరింత మెరుగులతో అత్య 
ద్భుతంగా (ప్రతిబింబించింది. ఈ పతి 
ఖంబమే రాయలవారినీ, అందరనూ 
ఆన్బర్యభరితులుగా చేసింది ! 


న . 





కా ట్ల. నా ఆ వానా? అజా నె శ్‌ న్‌ మా" కె ల కా ఖ్‌ ణా కం న్‌ 
శ సా వాన ఇ లంతా ఆ = హై ానానా క్స్‌ కన్యకా ఇల వాం కా సియా టెం 


ల. 


నలల లలల 


| త 
॥ తూ 
ఇ 
శ 
నా క న్మద్టై 
| యన మామ ..= న 


సనయ్యా: 


అనగనగనగా ఒక [గ్రామం 
అందులోన నో ఆరామం, 
దానికి కొవలి దానయ్య 

ఆతని కొమరుడు. సీనయ్య. 


చదుపు నందెలు, లేనట్టి 
కొడుకును దానయ తెగగొట్టి 
బువ్వ పెట్టనని చెప్పాడూ, 
బైటికి పొమ్మని నెట్లాడు. 


చేయున దేమిటి సీనయ్యా 
పొట్ట “ ఆకలిని '"వాషాయ్యె 
కూచొని కూచొని భయూచించి 
లాగును బాగా వీగీయించి 
పంతులుఇంటికి పోయాడు 
పంతులమ్మతో అన్నాడు : 

కేక ఆమ్లా అమ్మా! అయగోరూ 
అన్నము తెమ్మని చెప్పారు." 


సంతులు థార్యా నమ్మించీ 
టీఫినుతొ అన్నముఇచ్చిందీ. 
మోతగ టిఫినుతొ మళ్ళాడు 
కీవిగ నడచుచు వెళ్ళాడూ. 


దడదడమన్నది గుండెళ్లో 
వరుగె త్తాడూ సందుల్లో 
చెరుపుకట్టకే వె్శాడు 
చెట్టుక్రింద కూర్చున్నాడు, 
టిఫినును విప్పే ఆతురతన్‌ 
గబగబ గబగబ తినషోయె 
అంతతొ యేదో విన్నాడు 
ఆస్తే ముందుకు చూచాడు. 


వె 
నా] [మా 


ముద్దలు నాలుగు 'పెళ్హైనయా. 


లో =--జీ,రంగారావు 
“బాబా; బావా! ఒకముద్ద, దీపాన్నారపటోకయ్యా," 


అంయే లాథం యేముంది ? 
' కొష్టిస్తేనే సుఖముంది.'"' 


బంగరునాయన ఒకముద్ద, 
ఆకలళిమంటకు లోబడ్డ 
తల్లికి పుట్టిందీ బిడ్డా. న 
వాదా! జొచో! ఒకముద్ద వాగా చెప్పావ్‌ బాబయ్యా. 
జంగ రునాయన | ఒకముద్ద నే మరి కష్టించుటకు కూడోయ్యా."' 
కక్‌ పోనీయ్యవ్వా : బున్వ తిను 


అవా; అవా: థభయమేలా ? 
మ! ఆపై నీపని చూచుకొను.” 


దిగు తెందుక్రు సీకీవాళా | 
విడ్డకు బువ్వా "పెట్టుకుని, అవ్వకు ఆశా పుట్టిందీ 
ఆతర్వాత నీవు తిని చేకులు రెండూ చాచింది. 
అన్నియు చెప్పుకొవచ్చునులే _ దోసెడు అన్నం సీనయ్యా 
ఆమై మాటాడొచ్చునులే."' దయతో జెకైను చూడయ్యా. 
' మిగిలిన నాలుగు మెకుకులను 
నోటిలొ బెట్లుకొవోయె నయొ 
'ఫెళ్ళని వీవు (మోగింది, 

, వంకులు కడుపు పగిలింది. 


దయతో పావము సీ్‌నయ్య 


“ చాల"ని పాపాయు చెప్పిందీ 





' ముసలిది దండం బెట్టింది. 


4 అవ్వా ;$..ఇకమరి నీవుతిను షరా? భడవా: యెంకతపనీ! 


' చివరకు మిగిలితె నేశిటా”  '  శేగియుంటివిరా యెంకకును. "' 


' అప్పుడు ముసలిది అఎదిగదా ; 
సి అలవాటయ్య్యా వస్తులక 
_గంజీసీశ్ళై మా ఫొట్టలకు. 


దావువుమన్నాడా యచ్చాయ్‌ 
, జారుకుపోయాడో యబ్బాయ్‌.- 


అవ్వా బిడ్డా “ మంచోడూ 


' దినమొక యుగముగ గడుపుదుము శను మానుకుని పెట్లాడు” 


దిక్కులేని యినాథులము."" అనుకున్నారు---అంతేగా 


నాన 


ఇ , దీనగళమును----విం పేగా. 
““ అవ్వా అయిశే యీలాగు 
ఊశరి కె తరిగి తె యేలాగు ? 
గాలిలో తీపం. వెలిగించి. 
చేవుని దానికి ముందుంచి 
4స్చిస్పే! ఉన్నావ్‌ 'దేవయ్యా,. 


సీనయ్యెక్కడి కెల్లాడో 

యెక్కడ యేమైపోయాడో. 
* ఇతరుల కొరకే న్నీబతుకు 
| టఅకుకుటకొరళే ఒక మెళుకు.”.. 






అవా న ల జ ్నవన్తుననానలు. న్నాష్ట్రబాలట్టై బాలు క న క న ల ఇకా లో 


కనాన 


ఖీ 


ళీ 
క 


ఒకానొక అడవిలో ఒక భరతవక్ష వుండేది. 
చిన్నప్పటినుంచి అది ఉపకారబుద్ది 
కలది, భూలోకంలో చానికి ఆయుపు నిండిన 
తరవాత, దాని పుణఖ్యంకొద్రి విమానంమిద 
దేవదూతలు దిగిపచ్చి ఆ ఖరతపక్షిని 
స్వర్గానికి తీసుక వెళ్లారు. 

. అక్కడ దేవతలందరూ భరతపక్షిని 
గౌరవించి. ' నికు వింకావాలో కోరుకో” 
మన్నారు. విమి చెబుదామన్నా జఖభరతపక్షకి 
తోచిందికాదు. 

కొన్నాళ్ళు స్వర్గంలొ నుఖంగా గడచిన 
తరువాత ఆ భరతపక్షి దేవతల పెద్దవద్దకు 
వెళ్ళి "నాకిక గజేమీ తోచటంలేదు. మళ్ళీ 
నేను భూలోకానికి వెళ్లి వుంజేటట్టు అను 
(గ్రహించు * మంటూ కోరింది, దేవతలు 
ఖభరతపక్షకి ఎఏరూపం కావాలన్నా పొంద 
వచ్చుననీ, ఏలోకంలో కావలసినా విహరించ 
వచ్చునని పర మిచ్చారు, అప్పుడు ఖరతపక్ష 





ఉన్న చిన్న రెక్కలతో, మానవరూపంలో 
భూలోకానికి దిగివచ్చింది, దిగివచ్చి, మళ్ళి 
తనఅడవిలోో మామూలు స్థలంలొ యిక్లు 
కట్టుకొని కాలక్షెపం చేస్తూవుంది. 

అలా వుండగా ఒకరోజుస--- 

భరతమ్మకు చిన్నప్పటి సంగతి ఒకటి 
జ్ఞాపకానికి వచ్చింది: చిన్నప్పుడు ఖభరతవ్షు, 
బస్తీలో వుండె తాతగారింటికి ఎళ్ళిందిట, ఆ 
బసలో ఎన్నో సౌకర్యాలున్నాయి, ఎన్నా 
వినొదాలున్నాయి. అందుచేత అక్కడ 
తోచకపోవటమనేది ఉండదు. ఎప్పుడూ 
ఆనందంగా కాలం గడపవచ్చు. 

ఇప్పుడు భరతమ్మకు ఆ చిస్ననాటి 
ముచ్చట జ్ఞాపకం రావడంతో బుద్దిము కంది. 
“ఈ అశవిలో ఒక్క ర్తెనూ ఏమీ తోచకుండా 
ఎలా కాలక్షేపంచేసేది? బస్తీలో మా తాత 
గారింటికి వెళతాను... అన్ని సౌ ఖ్యా లూ 
అనుభవిన్తూ అక్కడే ఉండిపోతాను. -ఇక 
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ఈ అడవికి తిరిగి “బస్తీ 
ఖభరతమ్మ ' అని అనిపించుకుంకు నాకు 
గౌరపంకూడాను” అనుకుంది. 

అనుకొని, "బ స్తీకి వెళ్ళదామని నిశ్చ 
యించుకుంది, ఈ నిశ్చయంతో భరతమ్మ 
ఉదయానే భోజనంచేసుకుని, మంచి మంచి 
దుస్తులతో ముస్తాబుచేసుకుంది. [ప్రయాణా 
నికి కావలసిన డబ్బు జాగ రపరుచుకుంది. 
ఇంటి తలుపులు తాళంవేసింది. తాళంచెవి 
కిటికీ ఊచలలో దాచింది. క్వాలినడకని 
బ స్తికి వెళదామని బయలుటేరింది, 

తీరా బయలుదేరి రెండడుగులు వేసే 
సరికల్లా '""భరతమ్మా! భరత మ్మా!” 


రానెరాను, 


కత తుల తులు అటక 


అంటూ ఒక లెడిపిల్ల పరుగెత్తుకువచ్చింది. 


అది భయంతో వణికిపోతున్నది. వెనక్కు 


వెనక్కు తిరిగిచూస్తున్న ది. 
'“ఏంవమ్మా, లేడెమ్మా! ఇలావచ్చావు?”' 


అని లేడిపిల్లను అడిగింది భరతమ్మ. 


“ ఏమికేమిటి? మన అరణ్యంలో వేట 
కారడు (ప్రవేశించారు. తుపాకీలు చేత 
పట్టుకొని కనబడ్ధ జంతువునల్లా తరుముకు 
వస్తున్నారు. నన్ను కాస్త ని యింట్లో తల 
దాచుకోనిస్తావా భరతవమ్లా 1” అని బతిమాలు 
కుంది, 

సరే. జాలిగుండె గల భరతమ్మ దాచు 
కొన్న తాళంచెవి బయటకు తిస్కి తలుప్పు 
తాళం తెరిచి, లేడిపెల్లను లోపల (ప్రవేశ పెట్టి, 
'అమ్మడూ 1- పెరట్లో సమస్తమైన కూరలూ 
వున్నయి, ఫలజాతులున్నయి. ని యిష్టం 
వచ్చినట్టూ స్వేచ్చగా వుండు" మని చెప్పి, 
మళ్తీ తలుపు తాళంవెసుకొని, తాళంచెవి 
కిటికీ ఊచలలో దాచుకుని, బస్తీలో తాతగా 
రింటికని బయల్రేరింది. ॥ 

తీరా బయళథ్రేరి రెండడుగులు వేసేసరి 
కల్లా “భరతమ్మా! భరతమ్మా!!”” అంటూ 
ఒక దీనాలాపం వినిపించింది. మళ్ళి ఎవరో 
ఆపదలో చిక్కుకొనివుంటారని అనుకుంది 
భరతమ్మ, 'అనుకొన్నట్టుగానె చూడగా, 


సా లాాులలి చంద మూ వు 22222 
గ్‌ 


టీ 


రాణా వాలా లం ాల టా 


(గ్‌ 
న. 
ఒక బాతు ఉరకలు వేసుకొంటూ తన 
యింటికి రావటం కనిపించింది, 

'' వించమ్మా బాతమ్మా! ఇలావచ్చావు ఖీ 
అని అడిగింది భరతమ్మ. 

'“ వమిటమిటి ? మావాళ్లంతా కొలనుకు 
స్పానానికి వచ్చారు, నేను జలకాలాడే సర 
దాలో వాళ్ళు రమ్మనగానె తిరిగిపోలేదు. 


వాళ్లు యిళ్ళకు వెళ్ళిపోయారు, నేను తప్పి 


పోయాను ” అని చెప్పింది, 

అందుకు భరతమ్మ బాతును బుజ్జగించి, 
'“' బాతమ్మా, బాతమ్మా! నీకు వచ్చిన 
భయమేంలేదు, మా పెరట్లో పెట్ట కొలను 
ఉన్నది, ఆకొలనులో నీ యిష్టంవచ్చినట్టుగా 
జలకాలాడుకోవచ్చు, నికు లెడెమ్మ 
సాయం వుంటుందిలే. నేను మా తాతగా 
రింటికి పోయి తిరిగివచ్చాక నిన్ను మీ ఇంటికి 
దిగబెట్టిస్తా ' నన్నది. ఇలా అంటూ 5టిక్‌ 
ఊచలలో తాళంచెవి తిసి, తలుపుతెరిచి, 
బాతమ్మను పెరట్లోవుండే కొలనులో ప్రవేశ 
పెట్టింది, తరువాతమళ్ళీ భరతమ్మ తలుపు 
తాళంవేసుకుని, తాళంచెవి కటికి ఊదలలో 
దాచుకుని, బస్తీలో తాతగారింటికని 
బయళ్టరింది, 

ఇప్పటికె చాలా ఆలస్యమైపోయింది, 
అందుచేత భరతమ్మ ఈసారి గబగబ అడు 





గులు వేయసాగింది, తీరా నాలుగడుగులు 


వేసెసరికల్లా ““భరతమ్మా! భరతమ్మా 10 
అంటూ ఒక ఆర్తనాదం చెవినిపడింది. 
గభిమని వెనక్కు తిరిగిచూసిందిభర తమ్మ, 

చూడగా, ఒక చిన్నారి ఉడుత. అది. 
మొహం చిన్నబుచ్చుకొని వున్నది. దానిని 
చూచి “" ఉడుతమ్మా, ఉడుతమ్మా! ఏం 
ఇలా వచ్చావు?” అని అడిగింది. 

' ఏిమికేమిటి? వర్షకాలానికి సరిపడే 
టట్టుగా (గాసం తెచ్చి చెట్టుతరలో పెట్టు 
కున్నాను. గింజలు పోగుచేసుకు వడ్డామని 
నేను పోయి వచ్చేలోపల ఎవళ్ళొ దొంగలు 
ఒక్క గింజయినా లేకుండా ఇల్లు దోచుకు. 


అహంహహావాాణహాాణు చం దమావు హహా జాం. 
ఖగ. ర్‌ర్‌ . 
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ల అ ఆఆ ఆం ఆఆ తాం లాం లం ఆం ఆం ఆఆఆ అ ఆ ంఆనటలో 


ఖై 
అం ఆం ఆఆఆ టం ఆం ఆలో 


రంగుల బొమ్ల కయ =ఎ.క్షే 


గంగులపాలెంలో పూర్వం గంగులు అనే ఒక రైతుబిడ్డ ఉఊఉంజేవాడు. అతను 
చాలా మంచివాడు. అందుకనే పెద్దలు పదిమందీ చేరి ఆ వూరికి గంగులు పేరు 
పెట్టారు. 

అలాంటి మంచిపేరు తెచ్చుకున్న గంగులుకు ఒక మనుమడు కలిగాడు, 
ముద్దుకొట్ద వాడికి తాతగారిపేరె పెట్టారు. కాని, వాడు దానిని సార్థకం చెనుకో 
లేకపోయాడు. తాత ఎంత మంచివాడొ, మనుమడు అంత గడుగ్గాయ. తాత 
ఎంతటి సాధువో మనుమడు అంతటి దురును, క్ష్మురవాడి పెంకెచేష్టలు చూచి, 
ఊల్ఫొవాళ్ళు వాడిని." గడుగ్గాయ గంగన్న ” అంటూ పలుస్తూవపచ్చారు. 

గంగులు స్వార్దితంతో ఒక ఇల్లుకట్టి నిలబెట్రిపోయాడు. కాని కొడుకు 
హయాంలో కుటుంబం -చితికిపోసాగింది. మనుమడి ఏలుబడిలో మరీ పేరు 
లేకుండా పోయింది. 

గంగులు కట్టిన ఇంట్లో మనమడు గంగన్న, అనాధఐన వాడి తల్లి ఈంటే 
వాళ్లు. గంగన్న త్‌ తల్లి వ్‌ విషయమైనా మనసువిడిచి చెపే ప్పేది. హాన్‌, అంత 
గొప్పగా బతికిన గంగులు కుటుంబం ఈ దుస్థితికి ఎందుకు వచ్చిందోమాత్రం 
చెప్పిందికాదు. వాళ్ళకు పాపం, కష్టంమీదనే కాలక్షేపం జరుగుతూ వచ్చింది. 


"గంగన్న తల్లి రొజుకొక వస్తువు విక్రయించి, సంసారం గడుపసాగింది. 


ఇంట్లో వస్తువులన్ని అమ్మి వేయటం, అ డబ్బు తినివేయటం పూర్తిఐంది. 
ఇక మిగిలివున్న దల్లా ఒక్క పాడిఆవు. పాయిలోకీ, పాయిమీదికీ ఏమీ లేక 


పోవటంచేత ' ఈ- ఆవునుకూడా అమ్ముకురమ్మ ' ని గంగన్నతో చెప్పింది తల్లి, 
గడుగ్గాయగంగన్న ఆవును తోలుకొని, ఉఆరకలువేనుకొంటూ. సంతకు 


బయతథ్రైరాడు, దారిలో ఒక వృద్ధుడు కనిపెంచి, గంగన్నను పలకరించి, యోగ 


కేమాలు కనుక్కొన్నాడు. సంగతిఅంతా విప్పిచెప్పాడు గంగన్న. ఇది విని 
వృద్ధుడు ' ఒక్‌ ! ఈపాటిదానికేనా సంతకు పోవటం ? ని ఆవును నాకిచ్చేయి. 
బదులుగా చ్మితమైన చిక్కుడుగింజలిస్తాను. అవి నికెంతటి భాగ్యాన్ని ఇస్తాయో, 
ఇంటికి పట్టుకు వెళ్ళి చూడు. నిక తెలుస్తుంది అన్నాడు. + 
వృద్దుడు అలా చెప్పగానే నమ్మి, గడుగ్గాయగంగన్న తన ఆవును వానికి 
ఇచ్చేసి, వాడిచ్చిన చిక్కుడుగింజలు చేతపట్టుకొని ఇంటికి కనా స 


శ్శ 
న్ని 


ర 


కుల ంటలంలాతలలల లలల లా ల్‌ ఆ ల ఆం ఆం ల ఆ టల్‌ పం ఆఆ లాం ఆం ల ఆఆ ఆ ఆఆఆ ల్‌ 
జా 
శి ల్‌ 


రృత్య్యిల్యాణి 


నోటా ఆ ఆ లల ట్‌ ఆల ఆట్‌ యంలో ఆంటి ఆ ఆం ఆం టోటల్‌ 


వమాతాతిననడి న 2 


జాను 





వ శ్ర నం! | న మా గ. భ్‌ 
టా. ధరా ర సటా యాలు 
| యా పర రం స టంటే రతా! ష్‌ 
ట్‌. పాం ననన 
(ల్లి బన ల 
॥ 


ఖో 
నూ, 
జలు 
దాః 





టా యాటారారా | 
ర రార ర రన రట దారాల 


న కమ యాయ మిట్టట నాలా 


రరలో 
ఊల్లో 
ట్ట నం 


ల ఎన్న నాన్‌, 


ఏ జౌ 
ళ్‌ 
మలె 


మ ల. 


వెన నాలుగు టె 


కాల 
చు 
న్యు 


రుగా॥ 
కూడదు. 


నవ అలర! ఆ యాయ యార రాధా ఘారా నాడి 

కు పటటా ననా రన 

| క్‌ రం లా యూ ాటారడరుదాద పారా నారా నాన 
క్ష ల షు ల్‌ సత్తా! ఇల న న ల! నో! 


జ్జ గ్‌ సైర్లూజ చా జ [లాను పా? 
ఖే 


బ్రరంగు. రిబ్బనుః* 
లో 


ట్ట! 
ట్‌? 





టే తు గ్‌! 
నం వన ర సురటి హాసాని 
(టాడు న ఖా! ర యూర ర ఎ 
జ్య ౮ వ సర య స రారారా వా టాహా నాని 


పే 
ట్‌ 
ల 
స 
, 
శే 
ఇప 


పలా 


నామన! న మ శే న - 
[0 నం 
కచత్తాపాహతాపానాన లం నంత రర స్ట ఇ 
క్‌ చాచాటమథుల కాలాన నానన. 
నర ల మచం రారా వాపసి! 
న క్‌ రుత దానా 


ల లం, హత వటదార్థా హాస్య మల 


గమనిక : 


టీ పం 
'వరాధారి? 


లో 
తయారుచేసి పంపాలి 


బొమ్మలో 





బై పుచితాలు పంపదబచినవారు. దళనరి 


తెలకొగితంమీద న 
గొని టైపు చేయ 


గమ్‌ . తాడేపలిగూడెం వగా పంషగలరని ఆ 


క! 


మ 


అాతాకుాాంంనయెదా వానకు... .....తు22 ల్‌ కేం నాలుక 


జాం! 


అరా "శ్రమ 


జ. ఇయాతు ు.తమమొ..వ..మెన. బ్లు వవగన్రత్‌ ! 


కా జ 


న 


క్ష 
అం రట వాబ్రపా గాలు...” లజపతి కాకా కంల లాలు ఇకా ముం. 3 
ఖ్‌ £ 


శతా మాగా 





వ ె.4 కంక రకల మువమ్‌ 


౨... వద దంతకలు.. క్కు క దంట. అ 3 కాక శ్రా లాలూ న్‌్‌ 2 పావలా 
ప! 
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1953 అర్జొాబరునెల సంచికలో (పకటింపబడే ఫొటోలకు నమూనాలు 


బహుమానం రు 10లు 





దొలకు నదిఐన వ్యాఖ్యలు బక మోట 

లోగాన్సీ చిన్న వాక్యంలో గానీ కావాలి. తెండు 

వ్యాఖ్యలకూ నంబంధం వుండాలి, 

శ ఆగస్టు 10-వ తేదీలోగా వ్యాఖ్యలు మోకు 
చేరాలి, తరువాత చేరే వ్యాఖ్యలు ఎంత 
మ్మాతమూ పరిశీలింపబడవుం 


సెప్టెంబరునెఅ 


ఇ* మాకు చేరిన వ్యాఖ్యలలో అత్యుత్తమంగా 
వున్న సెట్టుకు (రెండు వ్యాఖ్యలకు కలిపి ల 


రు, 10/-లు బహుమానం. 
ఛ్‌ చ్వోసలు లెండూ ఒక పోస్టుకార్డు పైన(వ వాస్‌, 
ఆ్మడనుకు పంపాలిఒచందమామ ఫోటో 
ఖల పొటీ మాదాను-26. 


టి 


రః 
టు 


శాం లణ వమా చుంలో 


'పచురింపబడే వ ను. ఈ దిగువ ఉత్తమువ్యాఖు స్టలకు బహుమతి యివ్వడమైనది, 
మొదటి ఫోటో; ఆహరమంతి రెండవ -ఫోటో; రక్షణఖమం(తి 


పంపినవారు ౪ మిన్‌ ఊళ విజయ 
ఒపహుమతిపాందిన ఈ వ్యాఖ్దలు, పంపినన్నారి 
బహుమతిమొ త్తం రూ, 10/- సె సె ప్రంబరుసంచిక 


న్‌ ాంికునమసంలను.వనన.వవకుతుా... కై 





ఫి మతుంగా = బొంబాయి, 19 


రుతోనహా. సె పైంబరునెల (ప్రచురిస్తాము, 
వెలు:నఉి న వెంటనే పంపబడుతుంది, 


స 


క్‌ క్ర. నన న న న న శ న నా నాన. ల నమ 


ఎన్నీ 


అలాల తు: అ) గకాతాడాం. =ంిున ? సాలలాకాలవననానారాననా. * అటాఫలళట్రాలు.. 1 రాలక నిక3 క) పల - 


కా లా ఫె 
అాలాాంతాాంాతాాంలంంా లో 


అ ఆ ఓ “2౨8 1- శమంతక కటా! ౨ 


న. 










న 


న నానో 


5466 బై తె, గ! ఇన న్‌ 26 చత మ. 1. క, 7855 ర. శేగీతడం88 ఏరి తర వం01130%96ే ౨7 ప 
[027 0089డ44008008 వెలం1108టంగ౧5, సీరడూత5 26, 0౦౫౯౦11100 సపడ!107: 55! గత గనె? డ&01), 





వఓం€0 0 గీ. పే ఆడే 


అకడింరేతుుడముడి, గీటర్తజక ల "53 





పంపి 


నవారు । 
జి, సుబ్బరామమ్మ = టందరు 


సౌన్సికి జెండా 


దే 


బహుమతి 
పొందిన వ్యాఖ్య 





అ త 


("10౮61 ) 








కెంంయ. ౦. ప, శతి5త 


ఇష్టా. మైనో! న 
మనన. అచల 


శవం 


